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A.HU. Aradonos
BOVCKOBBIE 1 TOJIKOBBIE XPAMBI BOICKA TIOHCKOI'O
N UX POJIb B OKOPMJIEHUU KASAYECTBA
B XVIII - HAYAJIE XX BB.

B pesynprare BriroueHuss 3emun JloHckoro Bolicka B rocyapCcTBEHHO-
[IPaBOBOE IIPOCTPAHCTBO Poccum Ha Ka3adyecTBO pacCHpOCTPAHSINCH OCHOBHBIC
UMIEPCKUE NPUHLHUIIBI U TpeOOBaHUS LEPKOBHOM OpraHu3allid M BOEHHOIO
YIPaBIEHHs,, KakK COCTAaBHOW 4YaCTH  JYXOBHO-HPAaBCTBEHHOM  IOJIUTHUKHU
rocyzapcrtsa. B crarbe HCCAEAYIOTCA OCHOBHBIE HANPABICHUSA LEPKOBHO-
XpaMOBOI'O  CTPOMUTENbCTBA M (POPMUPOBAHUS BOMCKOBOIO U  IOJIKOBOTO
JYXOBEHCTBA C YYETOM OCOOCHHOCTEH pa3BUTHs Ka3auecTBa, MPEBPALIEHUS €ro B
BOCHHO-CIIY’)KHAJIOE COCIIOBHE. ABTOp IpHIIEI K BBIBOJAM, YTO B PE3YJIBTATE
nonuTuku npasutenscTtBa U CB. CuHoma B XVIII- - Hayane XX BekoB B 3emiie
Boiicka JIOHCKOro crnoxwinach LEPKOBHAs KW3Hb, BKJIIOYABIIAs CTPOWHYIO
CUCTEMY €NapXUaJbHOIO yNpaBiIeHUs U (POPMUPOBAHUS TyXOBEHCTBA, BO3BEICHMUSI
U (yHKIIMOHUPOBAHMS IIEPKBEH, XpaMOB U MOHACThIpel. BoliCkoBbIE XpaMbl 4acTo
BBIMOJHUIA (DYHKIMU TOJKOBBIX IIEPKBEH ISl Ka3adbUX IMOJIKOB, CIY)XHUBIIHUX B
O6nactu Boiicka Jlonckoro. JloHCKHE TOJKOBBIE XpaMbl U MOJIKOBOE JyXOBEHCTBO
00pa30BbIBAJIUCh HA TE€X K€ YCIOBUSX, YTO M TAKOBBIE B PYCCKOW pEryJIIPHOU
apMHHU, HO UMEJIN HEKOTOpBIE OTINYHSI, 00YCIIOBIEHHbIE OCOOEHHOCTSIMU NTPU3bIBA,
(dbopMHpOBaHUs, TUCIOKAIIMY MTOJIKOB, HECEHUS Ka3akaMu CIy»Obl.  BolickoBbie
U TIOJIKOBBIE XpaMbl SIBISUTUCH LIEHTpaMH 00Opa30BaHMsl, JyXOBHOI'O OKOPMIJICHUS U
BOCIIMTAHUS, XPAHUTEISIMM BOEHHBIX TpOopeeB U My3eHHBIX PEIUKBUM,

HMCTOPUYECKHUX TPAJULINNA Ka3a4yeCTBa.



KuroueBbie ciaoBa: Poccuiickas uMIEpus, BOCHHAs HCTOPUSA JTOHCKOTO
Ka3a4eCTBa, BOMCKOBBIE U MOJIKOBBIE XPAMBI, 1yXOBHO-HPABCTBEHHOE BOCIIMTAHUE,
Boricko JIoHCKO€E, MONKOBBIEC CBAILICHHUKH.

A.l. Agafonov
MILITARY AND REGIMENTAL CHURCHES OF THE DON COSSACKS

AND THEIR ROLE IN THE SPIRITUAL GUIDANCE OF THE
COSSACKS IN THE XVIII-EARLY XX CENTURIES

As a result of the inclusion of the land of the Don Army in the state-legal
space of Russia, the Cossacks were subject to the basic Imperial principles and
requirements of the Church organization and military administration, as part of the
spiritual and moral policy of the state. The article examines the main directions of
church-temple construction and formation of military and regimental clergy, taking
into account the peculiarities of development of the Cossacks, its transformation
into a military-serving class. The author concludes that the government and Synod
policies in the XVIII — early XX centuries resulted the establishment of the Church
life in the land of the Don Cossacks, including a coherent system of diocesan
administration and the formation of the clergy, the construction and operation of
churches, temples and monasteries. Military temples often served as regimental
churches for Cossack regiments serving in the area of the Don Army. The Don
regimental churches and regimental clergy were formed on the same conditions as
those in the Russian regular army, but had some differences due to the peculiarities
of the call, formation, deployment of regiments, and the performance of service by
the Cossacks. Military and regimental churches were the centers of education,
spiritual care and education, the keepers of military trophies and Museum relics,
historical traditions of the Cossacks.

Key words: the Russian Empire, the military history of the Don Cossacks,
military and regimental churches, spiritual and moral education, the Don Army,

regimental priests.
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T.1O. AiinyHoBa
TPAHCO®OPMALUA OBPA3A IIETPA I B UCTOPHUYECKUX
MPEJICTABJEHUSIX POCCUHMCKHUX MOHAPXOB XVIII — XIX BB.

Cratba mnocBsinieHa TpaHchopmanuu obOpasza Ilerpa 1 B umcropuueckom
coszHanuu npasurenei Poccum XVIII-XIX B. Ha mmpokoM Kpyre HCTOYHHUKOB
aBTOp MPOCIECKHUBAET (PaKTOPbI, MEeXaHU3Mbl U (opmbl GopMuUpoBaHUsS oOpasa
[lerpa I. B coorBerctBuu ¢ Teopueit M. XambOBakca, aBTOp OOBSACHSET
Tpanchopmanmio obpaza Ilerpa | BHENIHENONUTHYECKUMM 3ajadyamMu U
MEPOIPHUITUAMHU, OCYIIECTBIAEMBIMA POCCUMCKHUMHU UMIEpaTopamMu. ABTOp
MPUXOAUT K BBIBOAY O ToM, uTo oOpa3 Ilerpa 1 3ammman ocoboe mecto B
MEMOPHAIBHOW KyJIbType poccuickux npasutenern XVIII-XIX BB. Hcropum
M3BECTHBI Clly4au, KOrJa MpPaBUTEIb MPOJOJDKAN OCTABISITh CBOE 3aMETHOE
BJIMSIHHUE U TOCJE NepeAadyu NpaBieHus HaciaeaHukaMm. OJHUM U3 TaKuX MpUMED,
0e3yclIOBHO, sBIsieTCs TMepBbld  poccuiickuii umnepatop Ilerp 1. JlesHus
NmmepaTopa ObUIM HACTOIBKO MACIITAOHBI, YTO HE MOTJIM HE OBITH OIIEHEHBI
Oynymumu MoHapxamu. [laxke cerognss o0Opa3 TOro, KTo «IpopyOusl OKHO B
EBpony» He ocTaercst 6€3 BHUMaHMsI, IUCKYCCUU HA TEMY MaciiTada ero Ju4HOCTH
MMEIOT MECTO U Ha HAy4YHOM, U Ha OOBIBATEIHCKOM, U JaXKe, Ha MOJIUTHKO-
UJCOJIOTUYECKOM IpocTpaHcTBE. KOHEUHO, OLIEHKM €ro JUMYHOCTH HE MOTYT U HE
MOIJIM OBbITh OOBEKTUBHBIMHM, OJHAKO 3TO HE MEIIAaeT aBTOPY MPOCIEAUTH
(dakTopsl, MexaHu3Mbl U GopMbl GopmupoBanusi obpasza Ilerpa I Ha mmpoxom
Kpyre UCTOYHUKOB. Kak 3ameuaer aBTop, mouTuTeabHOe oTHOlIeHuE K Ilerpy I Ha
npotsukenne X VIII B. MoxkeT ObITh OOBSCHEHO C TOYKH 3PEHUS '€HETHYECKUX Y3.
WNurtepecHo, uto npu mnepBoM ke npuemHuke lletpa Benukoro, ero obpas ObLd
Cpa3y € YBEKOBEYEH B KYJbTypHOM Hacieauu Poccuiickor Wmnepun. ABTOp
3amMeyaeT cMeHy napaaurmbl BocupusTus llerpa I nHaumnas ¢ Anekcangpa II,
KOTOPOMY NPUXOAWIOCH IyMaTh YK€ HE O NAIbHEWIIEM YKPEIUIEHUM Hauall
camoziepkaBus, a 00 YJIOBJIETBOPEHHUU MOTPEOHOCTH OOIIECTBA Y4YacCTBOBaTh B
OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKON >KU3HU U BIMATH Ha CynbObl cTpanbl. MMmeparopa

Anekcanapa III ornmensuio ot Ilerpa [ mnpuHIMNIMAIBLHOE HAIMPABJICHUE €T0



BHYTPEHHEW IOJWUTHUKU M KyJIbTYpPHO-UCTOPHUYECKMU uaean. Eciaum roBoputh o
MOCJIETHEM MOHapxe W3 poja PoMaHOBBIX, TO aBTOp yBepseT, 4TO OH U BOBCE
BBIHAIIIMBAJ OTPULIATEIHFHOE OTHOIIIEHHE HE K caMOil eBponen3aiuu Poccun, HO K
METOJIaM BHYTpPEHHEH TMOJUTHKU €€ TMEepPBOTO HMIIepaTopa, HampaBlIeHHOW Ha
NPOBEJICHUE €BPOTICHU3AIIHH.
KuroueBble ciioBa: ncropuueckoe coznanue, Poccuiickas nmnepus, Ilerp I,
POCCHIICKOE CaMOJIEpKaBUE, UMIIEPUS
T.Yu. Aidunova
IMAGE TRANSFORMATION OF PETER THE FIRST IN HISTORICAL
VIEWS OF RUSSIAN EMPERORS DURING XVIII - XIX CENTURY
The article studies image transformation of Peter I in historical views of
Russian rulers during XVIII-XIX century. The author analyzes factors, instruments
and methods of modeling Peter I’s image by using various sources. According to
Maurice Halbwachs’ theory, the author explains the transformation of Peter I’s
image connected with foreign and inner policy tasks, implemented by the Russian
Emperor. In the conclusion the author dwells on the special place of Peter I in
memorial culture of Russian rulers during XVIII — XIX century. There are some
cases in history when the ruler continued to have an impact on the society after the
transfer the board to the heirs. One of such examples, of course, is the first Russian
emperor Peter [. The Emperor’s acts were so great that they could go unnoticed by
the future monarchs. Even today, the image of the one who “cut through the
window to Europe” is not left behind, discussions about his personality take place
in the scientific, common and even political and ideological space. The evaluations
of his personality could not be objective, but this does not prevent the author from
tracing the factors, mechanisms and forms of formmrn the image of Peter I with a
wide range of sources. As the author observes, respectful attitude towards Peter |
during the 18th century can be explained from the point of view of genetic bonds.
Most notably, the first successor of Peter the Great immortalized his image in the
cultural heritage of the Russian Empire. The author notices the change in the

paradigm of the perception of Peter I beginning with Alexander II, who had to



think not of strengthening the principles of the autocracy, but of meeting the
society needs to participate in social and political life and influence the fate of the
country. Emperor Alexander III differed from Peter I as regards the key direction
of the domestic policy and cultural-historical ideal. Speaking about the last
monarch of the Romanovs family, the author assures that he had a negative attitude
to the methods of domestic policy of its first Emperor, aimed at Europeanization,
rather than to the europeanization of Russia.

Key words: historical consciousness, the Russian Empire, Peter the First,

Russian absolutism, the Empire.

YK 94(430).086
A.A. AHUKeeB
BHEIIHEITIOJIMTUYECKHUE YCJIOBHUA OBPA3OBAHUA
TPETBEI'O PEMXA B 30-X I'. XX B.

OpHoit M3  BaxHEHMMX MpPoOJIEM  COBPEMEHHOM  MEXITyHapOIHOU
ucroprorpadguyu HaMCTKOM ['epMaHuU SIBISIETCS BBISIBJICHHE HJ/IEO0JOIMUYECKUX,
DKOHOMHYECKUX U BOCHHO-TIOJINTHYECKUX OCHOB BO3ZHMKHOBEHMS TpEThEro penxa.
B craree paccmaTpuBarOTCAd MACOJOTMYECKHE W IMOJIUTUYECKUE JTOKTPHHBI,
[IPUHLUIIBI BHYTPEHHEHM W BHEIIHEHW IIOJIMTUKH, DJKOHOMHUKHA UM BOCHHOU
OpraHM3alMU TOJOKEHHBIE B OCHOBY T'OCYJapCTBEHHOI'O YCTPOMCTBA HAllMOHAJ-
COIIMATIUCTUYECKON ['epMannu. ABTOp aHAIM3UPYET UACOJOTMUECKUE KOHLETIIINU
WJICONIOTOB TpeThero peiixa (A. Posenbepra, A. I'mtmepa, M. T'eGGenbca),
OCHOBHBIE MTPUHUMIIBI BHEITHENOJUTUYECKON JOKTPUHBI HAUCTOB. OCHOBBIBASCH
Ha OOLIMPHOM MCTOYHMKOBOM 0aze paccMaTpUBAOTCS OCHOBHBIE 3Tallbl
BHEIIHETIOJUTUYECKON JIESITEIbHOCTH HAUKUCTOB A0 Hadaia Bropoll MupoBoi
BOWHBI. MccnenoBaHbl OCHOBHBIE HAINPABJICHHS BHEIIHEW IOJUTUKU TPETHETO
peiixa B 1933 — 1935 rr. uw B 1936 — 1939 rr. IIpoananu3upoBaHbI
TUIITIOMaTUYECKHE, BOCHHO-IIOJINTUYECKHE U DKOHOMUYECKHE  MEpBHI,
HaIlpaBJICHHbIE Ha aHHYJUMpoOBaHUE YycioBuil Bepcanbckoro morosopa 1919 r.,

NOKa3aHa peaklys MPEICTaBUTEIEH EBPONEHCKUX IOCYIApCTB HA OJHOCTOPOHHHUIA



Beixon ['epmannm w3 Bepcanbckux cornameHuid. PaccMOTpeHbl OCHOBHBIE
HAlNpaBJICHUS BHEIIHEW TIOJWUTUKA HAUMCTCKOW ['epmaHum 1mociie Kpaxa
Bepcanbckoit cucteMbl: mpoOiemMa BOOPYKEHHMsS TE€pPMaHCKOW apMuH, OTKa3
I'epmanuy OT BBINOJHEHUS YCIOBUK PeWHCKOro rapantuiHOro makra 1925 r.
(BBOA BOWCK B JEMWIMTApU30BaHHYIO PeiHCKyl0 o001acTh),  MOMBITKA W
ocyuiecTBieHue aHmnumoca ABctpun B 1934 1. m B 1938 1., momuepxkka
(bpaHKUCTOB B TpakAaHCKON BoiHe B VMcnmanuu, Hagano GopmMupoBaHUs BOEHHO-
MOJIMTUYECKUX COIO3HUYECKUX OTHOIICHUN HAIMCTCKOM ['epmanuu ¢ ¢ammcTckoit
Wrtanueit 1 SAnonueit, yto npuseno GOpMUPOBAHUIO OJIOKA arpeCCUBHBIX JEpPiKaB
(cTpansl «ocu», «ock: Pum-bepnun-Tokno) n Hauany BTopoit MUpOBOii BOMHBI.
Kurwuessbie cioBa: Tpernii peiix, HCIAII, Bepcanbckuii MUPHBII JOTOBOD,
MUJIUTapu3alus, BceoOmass BOMHCKasi MOBUHHOCTh, Jlura Hamwmii, JloxapHckue
cornamienusi, PeliHckas  oOjacTh, AHTUKOMUHTEPHOBCKHUMA  MakT, OJIOK
arpecCUBHBIX JIepkKaB, CUCTEMA KOJUIEKTUBHOM 0€30MacHOCTH.
A.A. Anikeev
FOREIGN POLICY CIRCUMSTANCES OF THE THIRD REICH
EMERGENCE IN 1930s
One of the most important problems of modern international historiography
of Nazi Germany is the identification of the ideological, economic and military-
political foundations for the emergence of the Third Reich. The article examines
ideological and political doctrines, the principles of domestic and foreign policy,
economics and military organization, which served the basis for the state structure
of National Socialist Germany. The author analyzes the ideological concepts of the
Third Reich ideologists (A. Rosenberg, A. Hitler, J. Goebbels), the main principles
of the foreign policy doctrine of the Nazis. Based on sources, the main stages of
Nazi foreign policy activity are considered prior to the outbreak of World War II.
The main directions of the Third Reich foreign policy in 1933-1935 and in 1936-
1939 are studied. The diplomatic, military-political and economic measures aimed
at cancelling the terms of the Treaty of Versailles in 1919 are analyzed, and the

reaction of the representatives of European states to the unilateral withdrawal of



Germany from the Versailles agreements is shown. The main directions of the
foreign policy of Nazi Germany after the collapse of the Versailles system are
considered: the problem of armament of the German army, Germany’s refusal to
comply with the terms of the 1921 Rhine Warranty Pact (the introduction of troops
into the demilitarized Rhineland), the attempt and implementation of the Anschluss
of Austria in 1934 and in 1938, support for the Franco in the civil war in Spain, the
emergence of military-political alliance of Nazi Germany with fascist Italy and
Japan, which led to the formation of axos powers (the “axis” country, the “Rome-
Berlin-Tokyo axis”) and the beginning of World War II.

Key words: the Third Reich, National Socialist German Workers’ Party,
Treaty of Versailles, militarization, compulsory universal military obligation, the
League of Nations, Locarno agreements, Rhineland, Anti-Comintern Pact, the

block of aggressive powers, collective security system.
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B.1O. AnpblnieHKko

«MOJIEJIb PA3PBIBA» KAK AHAJIMTUYECKUMA UHCTPYMEHT

U3YYEHUSI MUTPAIIMOHHOM MMOJIMTUKH B KOHIIE XX BEKA

CraTpd TOCBSIIEHA HM3YYECHHUIO OJHOM U3 JABYX MOJIEJIE UCCIeI0BaHus
COBPEMEHHOW MUIPALMOHHOW TOJUTUKU. «MOJIeNb pa3pbiBa» OCHOBBIBAETCS Ha
INPEACTABIEHUM O  CYLIECTBOBAHMM  3HAUYMTEIIBHOTO  pa3pblBa  MEXIY
IPABUTEIBCTBEHHOW TMOIUTUKON B 00JacTM MHUTpaluud B OOJBIIMHCTBE CTpaH
MHpA, TPOUCXOASALIETO W3 pa3IMYHBIX TPYNNOBBIX HHTEpecoB. B crarbe
aHAMM3UPYIOTCS  (AKTOPBI, CIOCOOCTBYIOIIME YCHJICHHIO pa3pbiBa  MEXKIY
MOJIUTUYECKUMU JICKJIapalusiMi U pealibHOM cuTyalue B cepe MUrparmoHHOMN
MOJIUTUKA. ABTOP MPUXOAUT K BBIBOAY O TOM, UTO peaJIbHAsA 3KOHOMHYECKAS U
MOJIMTUYECKAs CUTYALMsl HE YUYUTHIBACTCA MIPU aHAJIM3E€ MUTPALTMOHHON TOJIMTUKH,
BCJICJICTBE 4YEro, OOpa30BBIBACTCS HECOOTBETCTBHUE MEXAY MMOJUTUYECKUMU

JEKJIapauvsaMy U PeallbHO CKIIAJBIBAIOLICHCS CUTyalMel B cpeie MurpasHTos. Ha



oOmUpHOM  (PAaKTOJOTMYECKOM  MaTepuaje aBTOp CTaThbu  AHAIM3UPYET
AOBPUCTUYECKUNA MOTEHUHAI MOJEIH, NPUXOJAs K BBIBOAY O TOM, YTO OHa
MPEJCTABIAET CO00M Ba)KHBIMH MHCTPYMEHT U3YUYCHHUS MUTPAIMOHHON MOJIUTHKHU.
Jlnst nocTtukeHuss HamboJsiee OOBEKTUBHBIX M KAYECTBEHHBIX HAYUYHBIX BBIBOJIOB,
aBTOp oOpailaeT BHUMaHUE HA Pa3BUTHE MUTPALMOHHON TOJUTUKH B Pa3HbIX
ctpaHax XX crosietus. [Ipu aHanuze npoOieM MUTPAIIMOHHOW MOJMTHKU, aBTOP
CTONKHYJICSI C TakoW TMpoOJIeMON, Kak HESCHOCTh alroOpuTMa M METOOB
YCTAaHOBJICHHSI TOYHOTO pa3Mepa HECOBMAJICHUS MEXIy O(HUIIMaIbHBIMU
oO€aHUsIMU CO CTOPOHBI BJIACTH W PEAIbHOW MHIPAMOHHOW OOCTaHOBKOM.
HNHTEpecHO, 4TO Tak Ha3bIBAEMBIM «METOJ Pa3pblBa» TaKXKE€ MO3BOJIWI BBISBUTH
MPUYHUHY TPOBEICHUS HEYAAYHON MUTPAIMOHHOW MOJMTUKH, 0 MHEHUIO aBTOpA
OHa 3akiouaercss B JauddepeHuHranud B YpPOBHE JOXOJOB U BO3MOXKHOCTH
JNOCTVIKECHUSL JKEJIAEMOI'0 YpPOBHS JKU3HHU, 4YTO, B CBOK O4Yepedb, IIPUBOIUT K
HE3aKOHHOMY TEepecedyeHuto TrpaHullbl. M3ydas mpoOjeMbl OCYIIECTBICHUS
MHUIPALIMOHHOM TOJUTHKHA, aBTOP HAXOAUT €lIe OJHY IPUYUHY, 3aTPYIHSIOLLYIO
paboTy IpaBUTENBCTBA IO 3TOMY Borpocy. «[lonmutuyeckuii mpoBam» MPOBOAUMON
MUTPAIMOHHOMN TMOJUTUKHU BBI3BIBAET OOIIECTBEHHBIE HEIOBOJLCTBA CO CTOPOHBI
KOPEHHOTO HACEJICHHsI, YTO B CBOIO OYepeb, 0Opa3yeT HOBBIM BBI3OB BJIACTH H
MEpECMOTpP JACHCTBYIOIIETO MHUIPAIMOHHOIO 3aKOHOJATENbCTBA. TeM He MeHee,
aBTOpP HE CUUTAET OIEHKY OOIIECTBEHHOIO MHEHUS CEPhE3HBIM HHIAUKATOPOM
npoBajia UMMUTPALIMOHHON TMOJMTHUKH, TaK Kak 3TO He Bcerga 3(PQpeKTUBHBIN
KPUTEPUM OLECHKHU JCHCTBUM HAUMOHAJIBHBIX BJIACTEW, TAaK KAK 3TH OLIECHKU HE
OOBEKTHBHBI W MOTYT TIPOSBIATHCS BO BpPEMEHA SKOHOMUYECKOTO Craja,
CJIEOBATEIIbHO, HACEJIECHHUE MOXKET CBA3BIBATH JKOHOMHYECKHE TPYIHOCTH C
MPUCYTCTBUEM MUTPAHTOB, UTO HE BCET]Ia MOXKET ObITh OOBEKTUBHOMU CBSI3BIO.

KuarwuesBble cjioBa: murpauus, HWHTErpauus, UMMHUIPALMOHHAS IOJMUTHKA,
«monenb paspeiBay, CoeauHennbie Illtater Amepuku, EBpoma, oOiiecTBeHHOE
MHEHHUE.

V.Y. Apryshchenko



THE “GAP MODEL” AS AN ANALITICAL TOOL TO STUDY
MIGRATION POLICY IN THE END OF XX CENTURY

The article studies two intellectual models describing modern migration
process. The “conflict model” is based on the idea about the gap between
government policy in migration sphere and the public opinion. In modern countries
this gap is caused by different group interests. The article analyzes different factors
enhancing this gap between political declarations and the reality. With the
reference to facts the author demonstrates heuristic potential of the model and
concludes that in may be considered as an important instrument for the study of
migration policy. To achieve the most objective and qualitative scientific
conclusions, the author draws attention to the development of migration policy in
different countries of the XX century. Analyzing the problems of migration policy,
the author faced the problem of uncertainty of the algorithm and methods to
determine the exact amount of discrepancy between the official promises of the
authorities and the real migration situation. Notably, the so-called “gap method”
also reveales the reason of the failed migration policy; according to the author, it is
the differentiation in the level of income and the possibility of achieving the
desired standard of living, which, in turn, leads to illegal border crossing. Studying
the problems of implementation of migration policy, the author finds another
reason that complicates the work of the government on this issue. “Political
failure” of the migration policy causes public discontent on the part of indigenous
population, which, in turn, poses a new challenge to the authorities and promotes
the revision of the current migration legislation. Nevertheless, the author does not
consider the assessment of public opinion as a serious indicator of the failure of
immigration policy, as it is not always an effective criterion to assess the actions of
national authorities, as these estimates are not objective and can be announced in
the times of economic downturn, therefore, the population can associate economic
difficulties with the presence of migrants, which may not always be an objective

link.
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APXEOJIOI'US COHOPBI: APEBHUE KYJIBTYPbI CEBEPHOM

MEKCHUKHA U UX POJIb B CTAHOBJIEHUHU CBSI3EM MECOAMEPUKHA
N AMEPUKAHCKOI'O IOT'O-3AITIATA

HccnenoBarensM KyJbTyp AOKOJOHUATBHOM MEKCHKH XOpOIIO H3BECTHHI
MECOAMEpPUKAHCKUE IMBWIM3ALUK Maisi, allTeKoB, OJbMEKOB U Jp. OmHako Ha
CEBEPHBIX OKpauHax JpeBHEH MEKCUKH pa3BUBAIUCH TPAJAUIIUU, KOTOPHIC ObLIH
cBsi3aHbl, Kak ¢ mMupom uHjeineB lOro-3amana (CILIA), Tak 1 Mecoamepukoil.
PaboTa mocpsiilieHa W3y4YEHUIO JPEBHUX KYJIbTYp CEBEpO-3amajHoi Mekcuku Ha
npumepe apxeosoruu mrara CoHOpa C YyU4eTOM UCCIEAOBAaHUN YYEHBIX MeKCUKH
u CHIA. B Heil KOHCTaTUPYETCS HE3HAYUTEIBbHOE BIHUSIHUE 3JIEMEHTOB KYJbTYPhI
Mecoamepuku (paHHue (OpPMBI TPAIUIIMOHHOTO 3€MIICIENHS, PACIpPOCTPAHEHHE
YKpallleHH U3 Meau, Kepamuka), B3auMojielcTBue ¢ Kyinbrypamu lOro-3amnana
(Kacac TI'pammec, Xoxokam), wMaTepHalibHas KyJbTypa (COOMpaTEILCTBO,
3emiie/ieNine, PBIOOJOBCTBO),  apXEOJIOTHYECKHE  OOBEKTHl U MPEIMETHI
(CTpOUTENbCTBO TEppac, paHee >KWIUIIE, KaMEHHBIE OpyAus, W3JACIUs U
YKpalIeHHs] 13 MOPCKUX PAKOBUH U Jp.).

JlokazaTenbcTBa  Hauvajla TPUCYTCTBHUS  4YEJIOBEKA HA  TEPPUTOPHUU
coBpemenHoro mrara CoHopa gatupyroTcs okoio 10000 r. mo H.3. IlepBsie
oOuTaTe N 3TUX MECT ObUIM KOYEBBIMU OXOTHUKAMH U COOHMpATEISIMHU, KOTOpHIE
WCIIOJIB30BAJIM KAMEHHBIC OpYJIUs U OpyAusl U3 pakyuieyHuka. CaMble ApeBHUE U3
HUX, oomue it COHOPBHl U APHU30HBI — ATO PA3TUYHBIC HAKOHEYHUKU, XOPOIIO
M3BECTHBIE apXxeojoraM U oOmpejenseMble Kak KiIoBUC. OHHM  CBSI3aHBl C
JESATETbHOCTbI0 OXOTHUKOB Ha MAaMOHTOB U JPYTHUX HMCKOMAEMbIX JKMUBOTHBIX U

xpoHoJiorndecku otHocsaTea Kk 9500-9000 r.r. 1o H.5.



Ha Ttepputopunn CoHOpbl CcHOPMHUPOBAIKNCHL JBE OCHOBHBIE KYJIBTYPHI,
CBsA3aHHBIE C OCOOCHHOCTSMH Teorpaduueckoir cpeapl. Ha 3acynumBom
nobepexnve KanupopHuiickoro 3aimBa >KUIM OXOTHUKH, PHIOOJIOBBI, COOMpATEIn
MopenpoaykToB. OHM HCIOJIB30BaId MOJUIFOCKOB B KA4yeCTBE TPAIUIIMOHHON
NUIIM, a Takke OOMEHHBAJIM PAKOBUHBI, PAKYIIKH HAa TMPEKPACHYIO KEPAMHKY,
MeJHbIe OyOCHUMKHU U T.NM. U3 Apu3oHbl U Yuxyaxya. JKutenn modepexbs Takxke
Pa3BUBAIIN JIPEBHIOI0 HABUTAIIUIO.

Ha BocToke CoHOpBI B TOPHBIX palioHax J0KIeH BbIanaet 0omblie. B aTux
MeCTaxX CO3JaBaJIUCh YCJIOBUSl [JiIi 3aWMMCTBOBAHHMS MECOAMEPUKAHCKOIO THIIA
semutenenus ¢ 1500 r. go H.3. (BeIpammBaHue mauca, (acomum, ThIKBBI). Jlis
JTAHHOW TEPPUTOPHUHU XapPAKTEPHO CTPOUTEIHCTBO KAMEHHBIX Teppac. [lokazarenem
MOSIBJICHUSI TOCTOSIHHBIX TOCENCHUM U (OPMUPOBAHUSA 3EMIICACIHS SIBISETCS
kepamuka. Octatku kepamuku 3aeck gatupyroresa cep. VII — XIII B.B. B nepuon
XI- cep. XIVB. NOSBISIOTCS KOMIUIEKCHI HEOOIBIINX MOCEJIICHUI C Pa3BUTHIMU JIJIs
JTAHHOM SIIOXH TOPTOBBIMU (OOMEHHBIMH) CBSI3SIMH.

Tpamuuuu CoHopbl ObUTM CBsi3aHBl C KyJnbTypamu Ymxyaxya (Kacac
I'pangec), Apuzonsl (XoxokaMm), Cunanou. Ocoboe 3HaUYeHUE B pacpOCTPaHEHUHU
BIUSHUS MecoaMepuku HUMeNd  JpeBHUE KyibTypbl Iutata Cunanoa (poib
MOCPETHUKA).

B pabore aHanu3upyrOTCs NaAMATHUKA TETPOrTU(DUKUA KaK MPOSBICHUE
KyJbTYphl a00opureHoB COHOPBI.

KuioueBble ciioBa: JpeBHss ceBepo-3anagHas Mekcuka, apXxeoJiorus ImraTa
CoHopa, BausiHue Mecoamepuku, KynbTypsl IOro-3amama, MarepuanbHas
KyJIbTYpa, apXEOJIOTUUECKHE OOBEKTHI U MPEMETHI.

V.E. Baglay
ARCHAEOLOGY OF SONORA: ANCIENT CULTURES OF NORTHERN
MEXICO AND THEIR ROLE IN ESTABLISHING TIES BETWEEN
MESOAMERICA AND THE AMERICAN SOUTHWEST
Researchers of pre-colonial Mexico cultures are familiar with Mesoamerican

Mayan civilization, the Aztecs, the Olmecs, etc. However, on the Northern



outskirts of ancient Mexico developed traditions that were associated with the
world of Indians of the South-West (USA) and Mesoamerica. The article studies
ancient cultures of northwestern Mexico by the example of archaeology of the state
of Sonora, taking into account the research of Mexico and US scientists. It claims
the insignificant influence of elements related to Mesoamerica culture (early forms
of traditional farming, the spread of copper ornaments, ceramics), interaction with
the cultures of the South-West (Casas Grandes, Hohokam), material culture
(gathering, farming, fishing), archaeological sites and objects (construction of
terraces, formerly dwelling, stone tools, products and ornaments from seashells,
etc.).

There is evidence that human presence on the territory of the modern Sonora
dates back as far as 10 000 BC. The first inhabitants of this area were nomadic
hunters and gatherers who used stone tools made of limestone. The most ancient of
these, common to Sonora and Arizona, are the various arrowheads well known to
archaeologists and defined as clovis. They are associated with the activities of
mammoth hunters and other fossil animals and chronologically refer to 9500-9000
BC

Two main cultures associated with the peculiarities of the geographical
environment formed on the territory of Sonora. The hunters, fishermen and seafood
collectors lived on the dry coast of the Gulf of California. They used shellfish as a
traditional food, and traded shells, seashells on beautiful pottery, copper bells, etc.
from Arizona and Chihuahua. The inhabitants of the coast also developed ancient
navigation.

Rains are more common in the mountainous areas of the East of Sonora . In
these places, there were conditions to borrow Mesoamerican type of agriculture
from 1500 BC (cultivation of maize, beans, pumpkin). This area is characterized
by the construction of stone terraces. Ceramics is an indicator of the emergence of
permanent settlements and the formation of agriculture. Remains of pottery date

bvack to the middle VII — XIII centuries. In the period of XI - mid. XIV complexes



of small settlements with developed for that era trade (exchange) relations were
constructed.

Traditions of Sonora were associated with the cultures of Chihuahua (Casas
Grandes), Arizona (the Hohokam), Sinaloa. Of particular importance in the spread
of the influence of Mesoamerica were ancient cultures of Sinaloa (the role of
mediator).

The article analyzes the monuments of petroglyphics as a manifestation of
the culture of Sonora natives.

Key words: ancient northwestern Mexico, Sonora archaeology, influence of
Mesoamerica, southwestern culture, material culture, archaeological sites and

objects.
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JI.LH. Beainuko
PO.JIb NOJIbCKOM MOJUTUYECKOM JIUTHI B
AKTYAJIM3AIIUN NJTEN «KKABKA3CKOI'O T1TOMA» B CPEJIE
HAIIMOHAJIbHO UMMMUMI'PALIUM B 20-E I'T.XX BEKA'

B cratee paccMarpuBaeTcsi HCTOPHUUECKUNH KOHTEKCT (HOPMHUPOBAHHMS
CTpPaTEruy MOCTPOCHUS EAUHOTO KaBKa3CKOTO rOCYAapCTBa B Cpe/le HALIMOHAIBHOM
MMMUIPALlMM U ONPENEISAETCS POJIb MOJBCKOTO TOCYJAapCTBAa B 3TOM IIPOIIECCE B
20-e rr. XX B. Ilogaumaemast aBTOpoM mpobOjeMa y4acTHUs MOJIbCKHX
JUIUIOMAaTUYECKUX W BOEHHBIX  MPEJICTAaBUTENEN B 3TOM  IpOLECCE
aKTyanu3upyercs Bo3poxkaeHueM wunen «KaBkaszckoro pgoma» u  mpoOsiem
uHTerpauuu rocyaapers IOxnoro Kaskasa.

Kak u Ha coBpeMeHHOM 3tare, Tak U B 1920-e rr. «mojabckuil (akTop»
Urpaji 3HAUYUTENbHYIO POJb B (POPMUPOBAHUHU HIEOJIOTMUYECKOT0 (oHa mpolrecca
MHTETpalMy KaBKAa3CKUX HAPOJOB B €AMHOE IOJUTUYECKOE MPOCTPAHCTBO.
[Ipecnenyss cOOCTBEHHBIE T'€OCTPATErMUECKHE LEIH, IOJBCKOE PYKOBOJCTBO

AdKTUBHO IIpOABUIAJIO IINIAH CO3JaHUA BOKPYI Coserckoii Poccuu «rmosica»

! Crarbs BeIIONHEHA B paMKax npoekra «bonbiuoi Kaskas B koHTekcTe BHemHed nmomutuku Poccun (1917-1922
IT.)», moaaepxanHoro PODU (18-09-00444).



rocyAapcTB, 3aBUCHMbIX OT llonmpmim W mopgaepkuBano uaen (HOPMHUPOBAHUS
benepaTUBHBIX 00BEAMHEHUN. DTO HAILIO IIUPOKUN OTKIMK CPEIU SMUTPAHTCKUX
KpyroB, B TOM uyucie mnpeacraBureneil ['pysuu, Apmenuu, AzepOaiiixana u
ropckux HaponoB CeepHoro Kakaza. ABTOp CTaTbM NMOTYEPKUBAET KIIOUEBYIO
pOJIb IOJIBCKUX IOCPEAHMKOB B co3naHuu Komwurera HesaBucumoctu Kapkasa,
c(OpMHPOBAHHOTO HE IO MApPTUMHOMY, a MO HAMOHAIBHOMY MPUHIUITY UMEHHO
NoJl WX JaBJICHHEM, YTO T[O3BOJMIO 3TOMY OOBEAMHEHUIO HMMETh CTaTyC
obmiekaBka3ckoro. Kpome toro, 6marogapsi ycepauio MOJBbCKUX TUIUIOMAToB P.
Kuomnsa, T. T'oBypko m T. Illetnens cramo BO3MOXKHBIM CO3JAaHHE >KypHaja
«IIpomeTteity, cTaBIIETO HE TOJBKO O(PHUITMAIBHBIM TIEYaTHBIM opranoM KomwurteTa,
HO U JaBIIET0 Hayajda TaKOMYy OOIIECTBEHHO-NOJIUTHYECKOMY JBM)KCHHIO Kak
CIPOMETEU3M.
KiroueBsble ciioBa: «rpomeren3m», O0beJMHEHHBIN KOMUTET KaBKa3CKUX

HaponoB, Komurera HezaBucumocTu KaBkasa.

L. N. Velichko

THE ROLE OF THE POLISH POLITICAL ELITE IN UPDATING
THE IDEA OF THE «CAUCASIAN HOUSE» IN THE ENVIRONMENT OF
NATIONAL IMMIGRATION IN THE 1920s

The article examines the historical context of forming the strategy to
building a unified Caucasian state in the context of national emigration and defines
the role of the Polish state in this process in the 1920s. The problem of
participation of Polish diplomatic and military representatives in the process is
actualized by the revival of the idea of the “Caucasian House” and the problems of
integration of the states of the South Caucasus.

Both at present and in the 1920s the “Polish factor” played a significant role
in shaping the ideological background of the process of integrating the Caucasian
peoples in a single political space. Pursuing its own geostrategic goals, the Polish
leadership actively promoted the plan to create a “belt” of states around the Soviet

Russia that were dependent on Poland and supported the idea of forming federative



associations. The idea was widely enjoyed by emigrant circles, including
representatives of Georgia, Armenia, Azerbaijan and the mountain peoples of the
North Caucasus. The author stresses the key role of the Polish mediators in the
establishment of the Caucasus Independence Committee that was based not on the
party but on the national principle precisely under their pressure, which allowed
this association to have the status of a common Caucasian one. In addition, thanks
to the diligence of Polish diplomats R. Knoll, T. Govurko and T. Shetzel, it
became possible to found the magazine Prometheus, which became not only the
official publication of the Committee, but also launched such a social and political
movement as ‘“Prometheism”.

Key words: “Prometheism”, the United Committee of Caucasian Peoples,

the Committee for the Independence of the Caucasus.

YK 930.85
C.H. I'aBpusioB
CIIPABEJJINBASI BOMHA PYKAMM YACTHHUKA:
«[IPUBATU3ALIUS» BOEHHBIX JEMCTBUI HA MOPE B AHI'JIUU B
1585 -1603 IT.

K xonny mnpasnenus TrogopoB AHMIMS TpeAcTaBiisyia coOOW OIHY U3
BEJIyIIUX MOPCKUX JepkaB. Ee crmocoOHOCTh OpOCHUTH BBI30B U MPOTUBOCTOSTH
KpYIHEMNIIEH KOJOHUAIBHOW HMMIIEpUM ONUPAIACh HA MOLIHBIE BOCHHO-MOPCKHE
CWIbI, SIBJSIBIIMECS 3HAUUTEIBHBIM (PAKTOPOM B MEXKIYHAPOAHBIX OTHOIICHUSX
koHna XVI .

BoeHHO-MOpcKass HMCTOpHSI TIOJOPOBCKOW 3MOXM TPAJAMIMOHHO BbI3BIBAET
uHTepec uccnenonareneid. He ocramock 0e3 BHUMaHUST UCTOPUKOB U KalepcTBO,
IIPEUMYILECTBEHHO HCCJIEAYEMOE KaK CaMOCTOSITEIbHOE SIBJIEHHE, B OTPBIBE OT
HCTOPUU KOPOJIEBCKOTO (hioTa. Takum o0Opa3zoM, BOMPOC O POJIM YACTHBIX MOPCKUX
CWJI B AHIJIO-MCHAHCKON BOWHE, MX B3aUMOJECHCTBUU C (PIOTOM MO-MPEKHEMY

AKTYaJICH.



I'enpux VIII Tromop 3a KOPOTKUIM CPOK CO3Aa NMEPEJOBOM MOLIHBIN (IIOT,
MPEBPATHB €T0 U3 «COOBITHUS» (PEONaTbHON AMOXU B MOCTOSIHHO JEUCTBYIOIIHMA
rOCYJIJapCTBEHHBIM WHCTUTYT, IOKA3aBIIUM CBOIO >KU3HECIIOCOOHOCTh Jake B
YCIIOBHSIX YACTUYHOW JE€30praHU3alMi rOCyJapCTBEHHOM BJIACTHU CEPEAWHBI BEKA.
Ha npotsixenun npasnenus Oayapaa VI mu Mapuu Tiogop 3TOT QUIOT 1MO3BOJISIT
KOPOHE€ HE 3aBUCETh B BOCHHOM OTHOIIEHHWM OT CWJI MOJJAHHBIX, KOTOPBIC
MPEJICTABIISIIN JUIIb BCIIOMOTraTeIbHBINM KOHTUHTEHT. HO 1ieHa, KOTopyro miaTuia
KOPOHA 3a CBOE€ HE3aBHCHMOE TOJI0KEHUE, OblJIa BHICOKA, COJIEPKaHUE «JTF0OUMOTO
netuma TroAoOpoB» OBUIO YpPE3MEPHO 3aTpaTHBIM M IIUIO BTOPOM CTPOKOM B
KOPOJIEBCKOM OFO/KETE.

B mnpasnenune EnuszaBetel Trogop ¢ HayajaoM aHIJIO-UCIIAHCKOW BOWHBI
pacxoabl Ha (QUIOT MNPEBPATWIUCH B HEMOIBEMHYIO HOIIY JIJIi HCTOLIEHHOMU
KOPOJIEBCKOW Ka3HbI. DTO HEU30EKHO MPUBETO K U3MEHEHHUIO TTOJIOKEHHSI BOCHHO-
MOPCKHMX CHJI U K U3MEHEHHUIO OTHOILICHUS K HAUM CO CTOPOHBI TOCYAapCTBEHHOMN
Binactu. Ecnu Bo BpemeHna ['enpuxa VIII, Dnyapaa VI u Mapuu Tronop crparerus
M TaKkTUKa JEUCTBUI HAa MOpPE B JIIOOBIX YCIIOBUAX OCTABAIMCHh MPEPOTaTUBOU
KOpPOHBI, TO HaunMHas ¢ 1580-x Ir. 4acTHBIE CHJIbI MOCTENEHHO MEPEXBATHIBAIOT
WHUIMATUBY. B HOBBIX yCIOBHSIX KOpOJeBa ObliIa BRIHYXACHA UTPATh POJIb XOTh H
MIPUBUJIIETUPOBAHHOTO, HO mapTtHepa. KopoisieBckas BIacTh C yTpaTOM KOHTPOJIS
HaJl YaCTHbIMU BOCHHO-MOPCKHMH CHJIAMM YACTUYHO TEPSET WU MOHOIIOJHIO Ha
ONpENENICHUE CTPATETMU U TAKTUKU MOPCKOW BOMHBI. OTHBIHE UMEHHO YaCTHUKH
CTAHOBSITCSI JBUTATEJIEM BOMHBI, KOPOHA K€ MPEBPAILIACTCS B OJHOTO U3 TJIABHBIX
IIOCTABUIMKOB BOEHHO-MOPCKHUX PECYpPCOB, H3BIICKAIOLIETO W3 CIIOKHUBLIETOCS
NOJIOKeHHUsT (MHAHCOBYIO U  CTpaTerMyecKyl0 BbBIroAy. Bmpouem, Ttakoe
«COTPYIHUYECTBO)» rOCYJAPCTBA U YACTHBIX CHJI BIIOJIHE PEIIATIO 3aJa4H, CTOSIIIUE
nepen AHIIIMEN.

B naHHOM cTaTbe pacCMOTpEHa 4YacTHAs BOECHHO-MOPCKas WMHULMATHBA B
Ka4yeCTBE JABUTATEIIS] AHTJI0-UCITAaHCKOW BOMHBI 1585 — 1603 rr.

KaroueBbie cioBa: Anrnus, Tiogopbl, aHriauickuii (ioT, KamepcTso,

AHTJIO-UCIIAaHCKAasA BOMHA.



S.N. Gavrilov
RIGHTFUL WAR BY THE HANDS OF PRIVATE OWNER:
“PRIVATIZATION” OF NAVAL ACTIONS IN ENGLAND OF 1585-1603

By the end of the Tudor rule, England was one of the leading maritime
powers. Its ability to challenge and oppose the largest colonial empire rested on
powerful naval forces, which were a significant factor in international relations at
the end of the 16th century.

The naval history of the Tudor period traditionally attracts interest of
researchers. Privateering is also an object of interest, but previously it was
primarily explored as an independent phenomenon, in isolation from the history of
the Royal Navy. Thus, the issue of the role of private naval forces in the Anglo-
Spanish war, their cooperation with the Navy remains relevant.

Henry VIII Tudor, in short time, created a powerful navy, turning it from an
“event” of the feudal epoch into a permanent state institution that showed its
viability even under conditions of partial disorganization of state power in the
middle of the century. This English navy was very advanced by the standards of
the early Modern times. During the reign of Edward VI and Maria Tudor, the navy
allowed the Crown to be militarily independent of the forces of its subjects, which
now represented only an auxiliary contingent. However, the price paid by the
crown for this independent position was very high, since the maintenance of the
“beloved child of the Tudors” was excessively expensive and always ranked
second in the state budget.

In the reign of Elizabeth Tudor, since the beginning of the Anglo-Spanish
war, the cost of the navy turned into an unbearable burden for the almost empty
royal treasury. This inevitably led to a change in the position of the naval forces
and to a change in the perception of royal navy by government. While in the time
of Henry VIII, Edward VI and Maria Tudor, the strategy and tactics of maritime
actions in any conditions remained the prerogative of the crown, then since the
1580s onwards, private forces are gradually intercepting the initiative. Under the

new conditions, the queen was forced to play the role of a privileged, but partner.



The royal power, with the loss of control over private naval forces, is also losing
its monopoly on the development of a strategy and tactics of the naval war.
Henceforth those were the private owners who became the engine of war, the
crown turned into one of the main suppliers of naval resources, primarily royal
ships. Elizabeth had financial and strategic benefits from the current situation.
However, such “cooperation” between the state and private forces completely
solved the problems facing England.

This article deals with the private naval initiative as the engine of the Anglo-
Spanish War of 1585 — 1603.

Key words: England, the Tudors, the English fleet, privateering, the Anglo-

Spanish war.
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2.b. l:'kykkaeBa
«..CTAPUKHU KAK TOCYJAPCTBEHHBIE JEATEJIA ... U
PABHOIIPABHBIE )KEHIIIUHBI-I'OPAHKMN...»: AHAJIN3
OCOBEHHOCTEM IrOCYJAPCTBEHHOM TPYJ10BOM
MOBUIN3ALIMN HACEJIEHUSA KAPAYASA B OKCTPEMAJIBHBIX
YCJIIOBUSAX 1943 TOJJA
[lenpr0 HaHHOM CTaTbM SBISAETCS aAHAJIU3 XapakTepa MW ypOBHSA
B3aMMOOTHOIIIEHUN TOCyAapcTBa U 00IIecTBAa. ABTOP MNPEANPUHUMAET MOMBITKY
OTBETUTH Ha BOMPOCHI O TOM, TOUYEMY BJIACTHBIE CTPYKTYPbI PELININ UCTIOIb30BAThH
TeHJIEPHO-BO3PACTHOM MOAX0A B paboTe C HaceleHUEM, TEM CaMbIM anejuIupys K
apXauyHbIM IIJJacTaM OOIIECTBEHHOI'O CO3HAHMs; I0YEMY BIACTBIO OBLIM
MCIT0JIb30BaHbl METO/IbI pa0OTHI, MPEAIOIATAIONINE apXaudHy0 AU(hepeHInannto
HaceJeHUsl.
JUist  1OCTMXKEHUsT TMOCTaBiICHHOM 1enu Obul cPOpMUPOBAH KOMILIEKC
aApXMBHBIX JOKYMEHTOB, BBINIOJIHEH aHAJIM3 HMCTOPUOTPAPUUYECKUX MATEpPUAJIOB,
pazpaboTaHa METOAOJOTMYECKasl KOHIENUMs HcciaeaoBaHus. BxiouuB B

MGTO}IOJ’IOFI/I‘ICCKI/IIZ IMOTCHII 1Al Oa3uCHBIE MNPpUHOUIIBI HAYYHOTO ITO3HAHUA



(uctopusM, 0OBEKTUBHOCTE), aBTOP HCIIOIL30BaJI aHTPOIMOJOTUUECKYIO TEOPUIO U
TEOPHUIO0 KOHCTPYHUPOBAHUS COIMAIBHON PEaTbHOCTH, OOCCIEYMB TEM CaMbIM
MEXKIMCHUIUTMHAPHBINA MTOIXO/I.

[Ipoananu3upoBaB OTYETHBIE JOKYMEHTHl 00 OpraHu3allid W MPOBEICHUU
coBenianuii U coOpanuii Hacenenus Kapavas B 1943 1., aBTOp OXapakTepu30Bal
JICUCTBUSI PETHOHANBHBIX BJACTEd C IEJIbI0 TPYJIOBOM MOOWIIM3AIMK HACEICHUS
peruoHa Jjisi BOCCTAHOBJIICHUSI TEPPUTOPHAIBHOTO XO3SICTBAa MOCJIE HEMEIKON
OKKymanuu peruona. llaprtuitHple u coBeTckue (GYHKIHOHEPHI aJIeKBATHO
OLICHUBAJIM  PEATbHOE COCTOSHHUS KapayaeBCKOro  COIMyMa, MPU3HABAIU
COXpaHEHUE €ro MPEXKHUX COIHUATBHBIX HHCTUTYTOB W CO3HATEIBHO BBIOpaH
OTOpYy Ha apXauWyHble TPaAUIMU, MOJJAEPKAIM apXaudHble YHHUBEPCAIUH IS
6osiee dPGHEeKTUBHOrO MAHUITYJTUPOBAHUSI MACCOBBIM CO3HAaHUEM pPajaud TPYIOBOM
MOOUITU3AIMH IIMPOKUX CIIOEB HACEJICHHS B TOCYIaPCTBEHHBIX HHTEPECaX.

CoxpaHeHre 3HAYUTEILHONW YaCTH MHCTUTYTOB MPEKHEro TPaTUIMOHHOTO
KapayaeBCKOrO0 OOIIECTBA M WX POJU B OMPENEICHUU COIHMAIBHOTO KOHTEKCTa
MOBCETHEBHOCTH KapadaeBIleB OOBSICHUMO TE€M, YTO AHTPOMOJOTHYECKHM THI
MOXET COXpaHATbCS M BOCIPOU3BOAUTHCA B TEUYEHUE €IIe JBYX-TPeX
MOCJICTYIONTUX TTOKOJICHUM, PeXx e 4eM OyIeT OKOHUYaTenbHO paspyiieH. Kaxmoe
MpeabIayllee MOKOJIEHHE CIIOCOOHO MepeOpOCUTh CBOM OMBIT U CIEIyIOLIEe
MOKOJIEHWE BOCIIPOU3BOJIUT STOT OIBIT, BHICTPAUBAsl U PEanu3ysi CBOU KU3HEHHBIE
CcTpateruu. XOTs BBIOpaHHBIE TOCYAApCTBOM IOJXOJbI M METOAbl OTKPOBEHHO
IPOTUBOPCUMIIA JICKJIAPUPYEMOM ujen (POPMHUPOBAHUS «HOBOTO» YEJIOBEKa M
pe3yibTaraM KyJbTYpHOM pEBOJIOIMU, HO B TO JKE BpEeMS COXpaHEHHE
TPaJAMIIMOHHON KYJIBTYPhl OBLJIO 00YCIOBIIEHO MPUPOJION TOTATUTAPHON CHUCTEMBI,
CJIOKUBIICICS B TEUCHHE MEPBBIX MOCIIE PEBOIIOIUOHHBIX JIECATUIIETUN B CTPAHE.

KiroueBble cJjioBa: TOCYyIapCTBO, HACEJICHHE, TPYyIOBas MOOWIM3AINA,
TPaIUIIMOHHBIE HHCTUTYTHI, TOTAIUTAPU3M, KYJIbTYpPHasK PEBOTIOLIMS.

E.B. Dzhukkaeva

“... THE OLD MEN AS STATESMEN ... AND THE EMANCIPATED

MOUNTAIN WOMAN ...”: THE ANALYSIS OF THE STATE LABOR



MOBILIZATION FEATURES OF THE KARACHAI POPULATION IN
THE EXTREME CONDITIONS OF 1943

The article aims to analyze the nature and the level of relations between the
state and the society. The author attempts to answer the questions why the
authorities decided to use the gender-age approach in working with the population,
thereby appealing to the archaic layers of the public consciousness; why the
authorities used the methods of the work that imply an archaic differentiation of
the population.

To achieve the goal a complex of archival documents was formed, the
analysis of historiographic materials was carried out; a methodological concept of
research was developed. Having included the basic principles of scientific
knowledge (historicism, objectivity) in the methodological potential, the author
used the anthropological theory and the theory of the constructing social reality,
thereby ensuring the interdisciplinary approach.

Having analyzed the reporting documents of the organization and the
conduct of the meetings of the Karachai population in 1943, the author described
the actions of regional authorities with the aim of the mobilizing the population of
the region for the restoration of the territorial economy after the German
occupation of the region. The Party and the Soviet functionaries adequately
assessed the real state of Karachai society, recognized the preservation of its
former social institutions and consciously chose to rely on the archaic traditions,
supported the archaic universals for more effective manipulation by the mass
consciousness for the sake of labor mobilization of the broad sections of the
population in the public interest.

The preservation of a significant part of the institutions of the former
traditional Karachai society and their role in determining the social context of
Karachai everyday life is explained by the fact that the anthropological type can be
preserved and reproduced for another two or three consecutive generations before
it is finally destroyed. Each previous generation is able to transfer its experience

and the next generation reproduces this experience, building and realizing its life



strategies. Although the approaches and the methods chosen by the state openly
contradicted the declared idea of forming a “new” person and the results of the
cultural revolution, at the same time, the preservation of the traditional culture was
conditioned by the nature of the totalitarian system that developed during the first
decades after the revolutionary decades in the country.

Key words: state, population, labor mobilization, traditional institutions,

totalitarianism, Cultural Revolution.
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O.A. Engunos

CPABHUTEJIbHBINA AHAJIN3 NOJIUTUYECKOI'O YYACTHSA

HOCTKOMMYHUCTUYECKUX CUJ B DJIEKTOPAJIBHOM

INPOCTPAHCTBE: HA IPUMEPE «(IIAPTUU JAEMOKPATHYECKOI'O
COIIUAJIN3MA» (PPT) I KOMMYHUCTUYECKOM MAPTUH
POCCUICKOH ®EJEPAIIUU (POCCUHUCKAS ®PEJEPAIINS) B
IMEPBOM ITOJIOBHUHE 1990-X I'T.

B naHHOW cTaThe MPOBOJIUTCS aHAIU3 MOJUTHYECKOW NESITEIRHOCTH IBYX
nmaptuii — repmaHckod  Ilaptum  1eMOKpatM4yeckoro - couuaiu3iMa U
KomMmynuctuueckort mnaptum Poccuiickoit ®epepauun B 90-e¢ rr. B nepuon
JEMOKpPAaTUUECKUX  TIpeoOpa3oBaHUM  HAa  TMOCTCOBETCKOM  IMPOCTPAHCTBE
OPOUCXOIUIO KOHCTPYHUPOBAHUE JIEBBIX, KOMMYHUCTHYECKMX MapTHil. AHanu3
AIIEKTOPATBHBIX PE3YJIbTAaTOB, MAPTUINHBIX MPOTPAMM MO3BOJISICT BBISIBUTH OOIIUE U
pasznuYHbIC YepThl ABYX opranu3aruii. Ha naganeaoMm stame (1990-1993 rr.) o6e
NapTUU HaXOAWINCh B CIOXHEHIIUMX YCIOBHSIX KpHU3HCa JIEBOM HUICOJIOTUU —
CHU3WJIACh YMCIEHHOCTh YWICHOB, BEJIUK ObUT PUCK 3ampeTa AesTeIbHOCTH MapTHil.
Bropoit stanm sBomomuu (1994 — 1998 rr.) Obul CBs3aH C IOHMCKOM HOBBIX
HJICOJIOTHYECKUX OPUEHTUPOB B paMKax TpaHc(hopMaluy mapTuHeix cuctem. O6e
MapTUU MPOUUIM JOJTUN MyTh CTPYKTYpPUPOBAHMS MAPTUUHBIX OpraHu3aluil u
COCTAaBJICHUsI HOBBIX Tporpamm. M3yueHue anekTopaibHOM reorpaduu MO3BOIMIO

caciarb BbIBOA O HaJIW4YWU B obounx q)ellepaTI/IBHBIX rocyaapCcraax 0COOBIX



pPErHOHAJbHBIX  30H C  YCTOMYMBOM  NOJJEPKKONM  JE€BBIX  («IEBO-
TPAJAMIIMOHATIUCTCKHUX» ) CHJT («KpacHBIN mosicy u «neue Bundeslidndery). [Ipu stom
MMEJIUCh M CYIIECTBEHHBIE OTJIWYMS B TMOJUTUYECKOM MCTOPUM JIaHHBIX
npeacrasurenie  neporo jaBwkeHus. B IIJIC  wu3HavanpHO  jpomyckanachk
(GpaklMOHHOCTh,  COCYHIECTBOBAJIM  MAapKCHUCTCKass U JIEMOKpaTU4YecKas
miatdopmel. KITP® BeiHyXk1eHa Obljia BEICTpauBaTh COOCTBEHHYIO MACHTUYHOCTh
B YCJIOBHUSIX KOHKYPEHIIMU C JAPYTUMHU «IIOCTKOMMYHUCTaMm», Takumu kak CKII-
KIICC, PKPII, «TpynoBas Poccusi», 4To 3acTaBisijio NAapTUHHOE PYKOBOICTBO
CAEpKaHHEE OTHOCUTCA KO BCEM MPOSBICHUSAM BHYTPEHHEH ONMO3UIUU.
CyuiecTBeHHbIM OTiMyueM ctajgo u To, 4rto IIJIC BcTpamBamack B yxke
CYIIECTBOBABIIYIO MOCJIEBOCHHYIO nonuTuyeckyto cucremy ®OPI, a KITP® crana
3HAYUTEIBHBIM aKTOPOM, KOHCTPYMPYIOIIUM MOJIOAYIO MOJUTHYECKYIO CHUCTEMY
coBpeMeHHoi Poccuun. Obnanas 3HauuTeIbHOM noaep ko nzdupareneit, KITPD
NpeTeHIoBaja Ha poJib TMpaBsilied MapTUU, o0ianana KOHCOJIUIUPYIOIIUM
OTMO3UITMOHHBIM TOTEHIMAIOM. JToro He Mmoria nobutbes [1JIC, umeBmas
CEpPhE3HOr0 MOJUTHUYECKOr0 KOHKypeHTa B june Couuan-aeMOKpaTHuYeCcKou
naptuu ['epmanun.

KitroueBbie ¢JIoBa: MOJIUTUYECKUE MAPTUH, TAPTOTEHE3, IEMOKPATUUECKUI
TPaH3UT, «KpacHbIi nosic», KommyHuctnueckas naptus Poccuiickoit denepannu,
[TapTrsa 1eMOKpPaTHYECKOrO0 COLMAIN3MA, JIEBOE JBUKCHUE.

O.A. Eldinov

COMPARATIVE ANALYSIS OF POLITICAL PARTICIPATION OF

POSTCOMMUNIST POWERS IN ELECTORAL SPACE: BY THE
EXAMPLE OF “THE PARTY OF DEMOCRATIC SOCIALISM” (GDR)
AND THE COMMUNIST PARTY OF THE RUSSIAN FEDERATION (THE

RUSSIAN FEDERATION) IN THE FIRST HALF OF THE 1990s

The analyses of political actions of the German Party of Democratic
Socialism and the Communist Party of the Russian Federation in 1990s is carried
out in this article. Left-wing communist parties were formed in the period of

democratic transformation in post-Soviet states. The analyses of electoral results



and parties' programs allows to defend the similarities and differences of these
political parties.

At the beginning (1990-1993) both parties was in difficult conditions of the
left-wing ideology crisis — the number of parties’ members decreased and there
was a risk that party practice can be closed. The second stage of evolution (1994-
1998) was connected with a search of a new ideological reference point within the
framework of party system transformation. Both parties have come a long way of
structuring party organization and creating new programs. Studying electoral
geography allows to conclude that there were special regions (“red belt” and “neue
Bundesldnder”) with sustainable left-wing (left-conservative) support in both
federal states. At the same time, there were essential differences in political history
of these representatives of left-wing movements. Initially there was factionalism in
the Party of Democratic Socialism, there were Marxist and democratic parts. The
Communist Party of the Russian Federation had to create its own identity in
conditions of competitions with other postcommunists, such as the Union of
Communist Parties — Communist Party of the Soviet Union, the Russian
Communist Workers Party of the Communist Party of the Soviet Union, “Labour
Russia”. It forced caucus to be more reserved to the internal opposition. The fact
that the Party of Democratic Socialism was integrating into postwar political
system was also essential difference. The Communist Party of the Russian
Federation was one of those who was creating young political system of modern
Russia. Having a great support from the voters, the Communist Party of the
Russian Federation claimed the role of the ruling party and had consolidating
opposition potential. The Party of Democratic Socialism couldn’t get it, as it had
important political competitor - the Social Democratic Party of Germany.

Key words: political parties, parties’ genesis, democratic transit, ‘red belt’,
the Communist Party of the Russian Federation, the Party of Democratic

Socialism, Left-wing movements.
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J1.B. 3aiiueB
HPEJJIOKEHUA O ITPEKPAIHIEHUN OCA/IBI TPOU B
«MJIMAIE»: K IPOBJEME BOUHCKOM D THKHU Y TOMEPA?

BaxkupiMu 3nm30aMu SISl OLIEHKU OCOOCHHOCTEH rOMEpPOBCKOM BOMHCKOM
ATUKHU SBJISIIOTCS CLIEHBI, KOTJa OJWH M3 aXEHCKUX TepOeB IpejiaracT Ipyrum
PEKPATUTh O0Caay U BEpHYThCS J1OMOU. C OHOM CTOPOHBI, 3TU CIIEHBI SIBJISIOTCS
HEOOXOJMMBIMU DJIEMEHTAMH BOEHHBIX COBETOB M HCIIONB3YIOTCS TOITOM ISt
JNEMOHCTPALMK CJIOKHOCTM CHUTyallMd axeuueB 1noj Tpoed mepen NpUHATUEM
BAXKHBIX peleHui. B 3ToM ciydae 0OBIUHO C MPEUIOKEHUEM MPEKPaTUTh 0Caay
BBICTYMAaeT TOT, KTO CO3Baj coOpaHHWe, daiie Bcero, ArameMHOH. [lpuamnoi
MpEeKpallleHus] ocajbl U OErcTBa Ha POJAMHY OpPATOpP Ha3bIBaeT BOJIO OOTOB.
[Tocneansis MOkeT ObITh SIBHO BBIPAXKEHHOUN 3HaAMEHUAMH 3€Bca, JUOO CJIe/I0BAThH
U3 00IIero HeYJa4HOIO MOJOXKEHUS JIET — MOPOM WJIM BOCHHBIMU MOPAKEHUSIMH.
B kauectBe yrposbl HCHOJB3YET HACKO MPEKPATUTH Ocaay Tpou U BEPHYTHCA
nomMorn Axwumin. B ero ciydae yrpo3a yWTH H3 BOMCKa axeWLEB SBISACTCS
3aKOHOMEPHBIM CJIEJICTBUEM HAHECEHHOTO Tepol0 OCKOPOJEHUs. DTOT TE3UC
yOeIUTeNbHO J0Ka3biBaeT U B. Merep, Imog4epKUBaIOIMi BaKHOCTh COXPAHEHHS
ONPEAEIEHHON MOJICJIA YIIPABJIECHUSA B BOMCKE M YBAXXUTEIBHOIO OTHOIIEHUS K
dpetf] repoeB. MopalbHOE OCYKAEHHE, KOTOPHIE MbI BCTPEYAEM B OTHOILCHUM
AXWia, KOHUEHTPUPYETCS HA TOM, YTO T€pOM CIUILIKOM YIOPCTBYET B CBOEM
THEBE M HE WJCT HAa NMPUMUPEHHE C MPU3HAIOIINM CBOK BHHY ATaMEMHOHOM.
[ToHOIEHHBIN TJIaH MPEKpalIeHUs 0Cajbl B KPU3UCHBI MOMEHT (OpMYJIHUpYET
AraMeMHOH, NpeJjiararoluuidi CyCTUTh YacTh KopalJjel Ha BOy U HOUbIO O€XaTh
oT TposiHleB. [IpopaGoTaHHOCTH TPOEKTOB OTCTYIUICHUS HapacTaeT MO Mepe
yXyIUIEHN TOJIOKEHHsS axenneB nox Tpoel. Ecnv B NEpBBIX MECHSAX HUKTO
BCEPHE3 HE BO3PAXKAET OpPaATOpPy, MNPEMIATAKOIIEMY NPEKPATUTh OCaay, TO
BIIOCJICICTBUM Ha PEATMCTUYHOCTh OOCYXIAeMBbIX IUIAHOB YKa3bIBae€T pe3Kas
TOHAJIBHOCTh BbICKa3biBaHUM [Inomena u Opucces, OCyXAAlOMMUX Camy HICHO

npekpatuth ocagy. [Ipekpaienue ocaibl BOCIPUHUMAETCS MEPCOHAKAMU TTOSMBbI

? PaGora BhmoONHeHa npu (QuHAHCOBOH nomnepkke PODOU, mpoekr Ne 17-39-50005 «Dtuka BOMHBI B
paHHErpeuecKor aMUUecKoi 1 mupuyeckoil mos3uu VIII-VI BB. 10 H. 3.».



KaK I030p, 32 KOTOPHIN WX BIOCIEACTBUU OyAyT yIpeKkarb B TpycocTu. OCOOEHHO
SAPKO 3Ta e MPOCICKUBACTCS B CIIOBax AraMeMHOHa paHeHOMY MeHenaro H,
KOHEYHO, OHa SIPKO KOHTPACTHUPYET C BHICKa3aHHOW TeM ke ATaMEMHOHOM HJIeeH O
JIOMYCTUMOCTH HOYHOT'O OErcTBa pajik CIIaceHUsl BOMCKA.

Kuarouesbie cioBa: ['omep, «Mnuanay», 6ercrBo, AramemMHOH, Tposi.

D.V. Zaytsev

PROPOSALS ON THE LIFTING OF THE SIEGE OF TROY IN THE

«ILIAD»: THE PROBLEM OF MILITARY ETHICS IN HOMER

Important episodes to assess the characteristics of the Homeric military
ethics are the scenes when one of the Achaean heroes offers the others to stop the
siege and return home. On the one hand, these scenes are necessary elements of
military councils and are used by the poet to demonstrate the complexity of the
situation of the Achaeans under Troy before making important decisions. In this
case, the one who calls the meeting offers the cease of the siege, namely
Agamemnon. He names the will of the gods the reason for the end of the siege and
flight home. The latter can be clearly expressed by the signs of Zeus, or follow
from the unfortunate situation — pestilence or military defeats. Achilles uses the
idea to end the siege of Troy and return home as a threat. In his case, the threat to
leave the army of the Achaeans is a natural consequence of the insult inflicted on
the hero. V. Yeager proves this thesis and emphasizes the importance of
maintaining a management model in the army and respect for dpety of heroes. The
moral condemnation of Achilles focuses on the fact that the hero is too stubborn in
his anger and does not go to reconciliation with the guilty Agamemnon.
Agamemnon comes up with a full-fledged plan to end the siege at a crisis moment,
offering to lower some of the ships on the water and to escape from the Trojans at
night. The elaboration of the draft retreat is enhanced with the deterioration of the
situation of the Achaeans under Troy. If in the first songs no one seriously objects
to the speaker proposing to end the siege, then later the sharp tone of the
statements of Diomedes and Odysseus, condemning the idea to end the siege,

indicates the realism of the plans discussed. The lifting of the siege is perceived by



the characters of the poem as a disgrace for which they will later be accused of
cowardice. Especially vividly, this idea is traced in Agamemnon’s words to the
wounded Menelaus and, of course, it clearly contrasts with the idea expressed by
the same Agamemnon about the admissibility of night flight for the sake of saving
the army.

Key words: Homer, Iliad, flight, Agamemnon, Troy.
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P.b. 3y0apues
POCCHUICKUI M 3APYBEKHbIN B3I HA ®EHOMEH
KOJIOHU3ALIMU U IEPECEJIEHYECKHUX ITPOLECCOB B
POCCHUHICKOHN HCTOPUH

B crathe noapoOHO aHANU3UPYIOTCS MOJIXO0/bl U OLICHKH OT€YECTBEHHBIX U
3apyOEKHBIX YUEHBIX PAa3HBIX MOKOJEHUH, UCCIEAOBABIINX XO, LEeaH, GOpMbI U
XapakTep KOJIOHU3ALHUK U BCEro NEPECEICHYECKOro IBMKEHUA B uctopun Poceun.
OTmeuaroTcs pa3ianyus B OLEHKaX CYLIHOCTU U HaIpaBJIEHHOCTU 3TUX (PEHOMEHOB
POCCHICKMMHU U 3apyO€KHBIMH aBTOPAMH, KOTOPHIE CBOJATCA K TOMY, YTO OJHHU
BUIAT B JIQHHBIX IIPOLECCAX TOJIBKO JKCIAHCHOHHUCTCKHE YCTPEMIIEHHOCTH
Poccuiickoii wumniepuu, JKelnaHWE JOMUHHUPOBATb, B TO BpEMs KaK Jpyrue
YTBEPKJIAIOT, YTO KOJOHHM3ALMUS U MEPECENEHYECTBO MPEACTABISAIOT cCO00H popmy
rOCyJAapCTBEHHOIO CTPOUTENBCTBA M PELIEHUS COLMAIBHO-XO3SMCTBEHHBIX U
COLIMAJIbHO-KYJBTYPHBIX 3aJlad TOTO WJIM HHOIO IIEpUOJA Pa3BUTHUS CTPaHBI,
HALICJICHHBIX Ha IPEOAOJIEHHE KPU3MCHOro coctosiHudA. Hampumep, nepecenenue
KPECTbsIH Ha BOCTOYHBIE OKPauHbI CACIAIOCH MHCTPYMEHTOM, IO3BOJIMBILUM HE
TOJIBKO CHSITh OCTPOTY 3€MEJIbHOrO Kpu3uca B ryoepHusx LlenTpansnoit Poccun,
HO ¥ IO3BOJIMJIO CO3JaBaTh B MX JIMIIE ONOPY MPABUTEILCTBA HA HOBOM MECTE HUX
BOJBOpEHUA. MIHMIIMAaTHBa U aKTUBHOCThH CO CTOPOHBI TOCYAAapCTBA B OPraHU3aLUN
KOJIOHM3AIIMM HOBBIX 3€MEINb IMPOSBILUIACH HA JTAlle €ro BOCHHOW DKCIAaHCUU Ha
COIpENENbHBIE TEPPUTOPUH, XOTS TAKON THUI KOJIOHU3ALUHU B POCCUNCKOW HCTOPUU

HE HWMEJ JIOBJICIONICH TEHJCHIMUA. 3aKperuB HOBbIC T'pPaHUIbl TOCYJapCTBa



pacceleHUeM Ka3akoB, POCCHUUCKHE BIACTU CIOCOOCTBOBAIM, TMPSAMO WIHU
KOCBEHHO, XO3SIIICTBEHHOMY M KYJIbTYPHOMY OCBOCHHIO HOBBIX TEPPUTOPUH,
BBOAWIN HMX B TPAXKIAHCKOE CYIIECTBOBAHUE U TOJHTHUKO-TIPABOBYIO CHCTEMY
UMITICPUH.

KiroueBble cj10Ba: KOJOHU3AIUS, MUTPALINS, TICPECETICHUYECKOE TBUKCHHE,
Poccwiickast umrmepusi, 0CBOCHHE 3eMellb, TOCYJapCTBEHHOE YCTPOHCTRBO.

R.B. Zubariev
RUSSIAN AND FOREIGN VIEWS ON THE COLONIZATION
PHENOMENON AND RESETTLEMENT PROCESSES IN THE RUSSIAN
HISTORY

The article scrutinizes the approaches and estimations of national and
foreign scientists of different generations, investigating aims, forms and the
character of colonization and resettlement movement in the history of Russia.
Russian and foreign authors point to the distinctions to appraise the essence of the
phenomena. Some of them consider the latter as the expansion of the Russian
Empire, its desire to dominate. At the same time, the others confirm that
colonization and resettlement movement are the form of state building and the way
to decide social, economic and cultural tasks aimed at crisis overcoming. For
instance, the peasants’ migration to eastern borderlands became the instrument to
tackle the acuteness of a land crisis in Central Russia provinces, but as well as to
create in their face the basis of the government in new residences. The initiative
and activity of the state in the organization of new lands colonization actualized at
the stage of its military expansion to the neighboring territories, though such type
of colonization was not the dominant one in Russian history. Having consolidated
new state borders by Cossacks’ settling, Russian authorities, directly or indirectly,
promoted industrial and cultural development of new territories, included them in
the civil existence, political and judicial system of the Empire.

Key words: colonization, migration, resettlement movement, Russian
Empire, land development, state system.
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A.B. Kapraies
ISATBHIN TBAPJJEMCKNN JOHCKOMN KABAJTEPUVICKHUI KOPITYC
B BOSIX 3A OCBOBOXJIEHHUE CTABPOIIOJIbSA
B KOHIE HOSABPA — IEKABPE 1942 TOJA

B cratbe Ha OCHOBE XypHAJIOB OOEBBIX JCHUCTBUM BOMHCKHMX 4YacTew,
COCIMHEHUN U 00bEIMHEHUH, a TaK)Ke JAPYTUX apXWBHBIX MaTepualioB U3 (POHIOB
[lenTpanpHoro apxuBa MunHHCTepcTBa 000poHBI Poccuiickori  deneparuu
BOCCO3/Ia€TCsl II€JIOCTHAs KapTWHA OOEBBIX JEUCTBUN dacTel 5 TBapIenCKOro
JIOHCKOTO Ka3aybero KaBallEpUICKOTO Kopiyca. TeppuTopuanibHbIE pPaMKH
orpanuueHbl npexaenamu  Kypckoro paiioHa OpKOHUKHUII3EBCKOTO (HBIHE
CTaBpomnoibCKOro) Kpasi, BpeMEHHON MHTEpBal OXBaThIBa€T COOBITHUSI C MOMEHTA
dbopmupoBaHus Kopryca M Hayajga OO€B B JIaHHOM paliOHE JI0 OTBOJa €ro ¢
NEPEIOBbIX MO3UIMH B MPEIABEPUM BCEOOIIET0 HACTYIUICHUS, COCTAaBUBIIETO
HOBBIH ATan OuTBHI 3a KaBka3. B craThe moKa3bIBalOTCS MOMBITKA BOMCK MEPEUTH B
HACTYIUIEHUE C LEIBI0 OKPYXKHUTh TPYIIIMPOBKY Bpara ceBepHee ropoaa Mosmoka
€lIe 3a MEecCSI] JI0 Hayajga OCBOOOXIEHHUS Kpas OT HEMEUKO-(amnCTCKUX BOWCK.
KaBasiepucTbl CTOMKO Cpaxanuch, [aK€ KOTJAa HEMELUKHWE TaHKA U IeX0Ta
BPBIBAJIMCHh Ha 00OpOHsSEMbIe MO3UIIUU. [[enatoTcsi BBIBOABI O TOM, UYTO TJIABHBIMHU
MIPUYMHAMH HEBBITIOJIHEHUSI 00EBOM 3a/1auu KOPITYCOM CTaJId YIIOPHOE CTPEMIICHUE
HEMEIIKOI0 KOMAaHJIOBaHUs, BO YTO OBl TO HU CTaJIO YJIEpkKaTh ITOT Y4aCTOK
¢bpoHTa, a TakKe HECOOTBETCTBUE CHJI U CPEJICTB, UMEBIIUXCS B PACIOPSHKEHUH
KopIyca, 3aj1a4aM 00phObI ¢ BETyIIIMMH 00OPOHY TaHKaMHU.

KiroueBble ciioBa: J[oHCKOM rBap/IeHCKUN KaBaJIPUUCKUN KOPITYC, OOCBbIE
JICUCTBUS, Benukas OteuecTBEeHHAs BOIHA, OuTBa 3a Kagkas,
OpmxonukuazeBckuid (CraBponosibekuit) kpail, Kypckoid paiioH.

A.V. Kartashov
THE FIFTH GUARDS CAVALRY CORPS
IN STRUGGLE FOR THE LIBERATION OF STAVROPOL
AT THE END OF NOVEMBER - DECEMBER 1942



The article based on logs of military operations of military units, formations
and associations, as well as other archival materials from the Central archive of the
Ministry of defense of the Russian Federation, recreates a complete picture of the
fighting units of the Fidth Guards Don Cossack Cavalry corps. The territorial
scope is restricted to the Kursky district of Ordzhonikidze (now Stavropol) region,
the time interval covers the events since the formation of the corps and the
beginning of the fighting in this area to its discharge from the forward positions
ahead of the general offensive that formed the second phase of the battle for the
Caucasus. The article shows the attempts of the troops to go on the offensive in
order to surround the enemy group in the area of the city of Mozdok a month
before the liberation of the region from the Nazi troops. Cavalry fought bravely,
even when the German tanks and infantry broke into defensive positions.
Conclusions are drawn that the main reasons for the failure of the combat mission
of the corps were the persistent desire of the German command to keep a certain
part of the front at all costs, as well as the discrepancy of forces and means at the
disposal of the corps, the tasks of the fight against the leading defense tanks.

Key words: Don Guards Cavalry corps, military operations, Great Patriotic

war, battle for the Caucasus, Ordzhonikidze (Stavropol) region, Kursk district.

YIK 94 (470.6)’18” J.1O. KopoOeiinHukoBa
KOJIOHU3AIIMOHHO-IIEPECEJIEHYECKAS JE®@OPMALIUA
CEBEPOKABKA3CKOI'O PETUOHA B ITPOLHECCE EI'O AJAIITAIIUA
K UMIIEPCKOMY MUPOCOIIUYMY

CraThsl MOCBSIIEHA XapaKTEPUCTHKE 3THO-IEMOrpapuueckoil cutyaluu B
CEBEPOKABKA3CKOM pETrMOHE, CJOKMBIIEHCA TaMm I[epe] HadaloM H B XOJE
AKTUBHOTO TPOHMKHOBEHHS B pernoH Poccuiickon wmnepun. YucCIeHHOCTb
MECTHOTO CEBEPOKABKAa3CKOI'0 HACEJEHUsl MOCTOSHHO Kosie0anach Ha MPOTSKEHUU
BCETO MPUCYTCTBUS PocCCHIICKON UMITEpUU B CEBEPOKABKa3CKOM peruoHe. CBs3aHO
3T0O OBUI0O € MHOTMMHM (akTopaMd, B TOM YHCJIE, C BOOPYKEHHBIMU

CTOJIKHOBCHUSMMH, COTPACABIIMMHU PETUOH, a TAKIKC C qepe)loi'l 3HHHCMHﬁ, KOTOPbIC



3HAQUYMUTENIBHO COKPATHWIIM YMCIIO KHUTelnew rop. llombITkm poccmiickux BiacTen
MIPOTUBOJICHCTBOBATh PACIIPOCTPAHCHUIO DIMUIAEMUN XOJIEPhI B Kpae OBLIM Mallo
pesynbTaTuBHBl. C Apyrod CTOpoOHBI, 1oj Bo3neicTBueM Poccum Ha CeBepHOM
KaBka3ze HayMHAIOT MPOMCXOJIUTH 3aMETHBIC TpaHC(OpMAIMH, KOTOpbIE OBLTH
CBSA3aHbl C YBEJIMYEHUEM 3/IEChb UMCIEHHOCTH CJIABSHCKOTO HACelleHUs W
NepeMEIICHHEM TOPCKUX HAapoJOB C MECT MX TPAJWIIMOHHOTO MPOKWBAaHUS Ha
HOBble 3emyid. [losiBjieHME HOBBIX OSTHHYECKHX TPYII  MEPECeICHIICB
NEPBOHAYATILHO HE TOBJICKJIO OOJIBIIMX HETaTHUBHBIX MOCIEACTBUM I TOPCKUX
OOIIECTB, MOCKOJIbKY HOBOIIOCEJICHIIBI OCBaWBAM MPEUMYIIECTBEHHO PaBHUHHBIC
Y CTEITHBIC TEPPUTOPUU Kpas. TATOTHI IEPECENCHUS JTUTIAINA UX CUJI U CPEJCTB IS
OCYIIECTBIICHUS IHUPOKOW AKCMAaHCUH. VIMIepcKkue BIacTH TakKe HaACsIUCh Ha
COLIMATBHO-KYJIBTYPHYIO TpaHC(HOPMAIUIO TOPCKUX HAPOJOB, YTO TMO3BOJUIO OBI
n30exaTh pacliupeHus: KOHMINKTa UHTEPECOB MEXKITYy CTOPOHAMMU.

KarwueBbie  ciaoBa:  CeBEpOKaBKAa3CKMl ~ PETMOH,  MUPOCOLIMYM,
KOJIOHM3AIusl, TIepecesieHueckas TOoJMTUKa, ananrtanus, Poccuiickas umrmepus,
aJIMUHUCTPAIINS], STHUYECKHE 00111eCTBa, KOH(IIUKT.

D.Yu. Korobeynikova
COLONIZING AND RESETTLEMENT DEFORMATION OF THE
NORTH CAUCASUS REGION IN THE PROCESS OF ITS ADAPTATION
TO THE IMPERIAL MICROSOCIETY

The article describes the ethnic and demographic situation in the North-
Caucasus region, which took place before and during the Russian Empire
penetration. The size of the local North-Caucasus population constantly fluctuated
throughout the whole period of presentation of the Russian Empire in the North-
Caucasus region. It is connected with many facts, including a series of epidemics,
which reduced the number of mountaineers. The attempts of Russian authorities to
oppose the spread of cholera epidemics in the region failed. On the other hand,
some evident transformation took place in the North Caucasus under the Russian
influence, namely the increase of the Slavonic population and resettlement of

highlanders from their traditional areas to new lands. Originally new ethnic



resettlement groups entailed no significant negative consequences for mountain
societies, since the new settlers chiefly developed flat and steppe areas of the
region. The difficulties of the migration deprived them of the power and means to
expanse widely. The imperial authorities also hoped to transform mountain peoples
socially and in cultural fields, so that it could provide an opportunity to localize the
conflict of interests between the parties.

Key words: The North-Caucasus region, microsociety, colonization,
resettlement politics, adaptation, the Russian Empire, authority, ethnic societies,

conflict.
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M.A. MakCUMEeHKO
K BOITPOCY O CONAJIBHO-9KOHOMMNYECKHUX ACIHEKTAX
UHJYCTPHAJIBHOM PEBOJIIOIIUHU B NIOTJIAH/IMA B XIX BEKE
Hacrosimas craress u3y4daer OTHEIbHBIE COLUMAIBHO — SKOHOMHUYECKHE
acreKkThl MHAycTpuanbHOM peBomonuu B [ornanaum B XIX B. AKTyaabHOCTb
uccleoBaHusl Bompoca 00 wuHAycTpuaibHOW peBomtouun B IloTtnanguu
OOBSICHSIETCSI HE TOJIbKO CJIa0Oi CTENEeHbI0 W3YYEHHOCTH, HO W Pa3IHMYHBIMH
TEMIIAaMU €€ Pa3BUTHS N0 CPABHEHUIO C AHMVIMMCKOW. OTEUEeCTBEHHBIM KOpPITyC
HAay4YHOM JIUTEPATypbl YACTUYHO OCBEIIAET MNPOOJIEMbl WHIYCTpUAIU3ALUU B
[oTnannuu, aHaIU3UpPys €€ B KOHTEKCTE OpPUTAHCKOM MPOMBINIICHHOM
peBomonu. [lpuMedarenbHO, 4YTO MHAYCTPUAIIbHAS PEBOJIOLUS B  LIEJIIOM
OTJIMYalach KpalHEW HEPAaBHOMEPHOCTBIO M  HECHUHXPOHHOM  CKOPOCTBIO
OTJICJIbHBIX PErMOHOB BenukoOputanuu, Ho, HECCOMHEHHO, TJIaBHBIM UTOTOM OBLIO
JOCTHKEHUE TMpOorpecca W YIyylleHHe YCIOBUM >KM3HM oOuiectBa. B crarbe
VUUTHIBACTCS BIWSHUE MEXIYHAPOJHBIX OTHOIICHWA Ha (OPMHPOBAHUE
JIOKaJIbHOTO WIOTIAHACKOTO pPBIHKA, MPUPOAHO — reorpaduueckuii ¢dakrtop, a
TaKXe POCT HAYYHBIX 3HAHUW U OTKPBITUNA. OCHOBHBIMU 33/1a4aMM MCCIIEIOBAHUS
ABJISIETCSI BBISIBJICHHE OCOOCHHOCTEW pa3BUTHSI IMPOMBIIUICHHON PEBOJIOIUN B

I_HOTJ'IaH)II/II/I, HN3Yy4YCHHC CHCIII/I(I)I/IKI/I Pa3BUTHA TaKHUX KIIOYCBLIX 0Tpacneﬁ



WHIYCTpUH, KaK  XJIOMYAaTOOyMaKHas,  METaUTyprHmueckas, a  TaKKe
YKEJIE3HOJOPOKHOE CTPOUTEIILCTBO. bosiee TOro, BaXKHOW 3ajladyeil SIBIISIETCS
W3Y4YCHHUE BIUSHUS YKOHOMUYECKOTO Pa3BUTHS Ha MIOTIAHCKOE OOIIECTRO.

KiioueBble cjI0Ba: WHIyCTpUAIU3alUs, MPOMBIIUICHHAS PEBONIONUS B
Hlotnananu, xyom4aroOyMakHasi MPOMBIIIIEHHOCTb, XJIOITKOBOE MPOHM3BOJICTBO,
UHAYCTpUANbHAast  peBomronMs  BenukoOputanum, wuctopus  Illotnmanmuwm,
HPKOHOMHYECKAsi HMCTOpHsSA, COIMAIbHAsS WCTOpUs, ypOaHu3amus, 3apyOekHas
ucropus XIX Beka.

M.A. Maximenko
ON SOCIO-ECONOMIC
ASPECTS OF THE INDUSTRIAL REVOLUTION IN SCOTLAND IN
THE XIX CENTURY

The article studies certain socio-economic aspects of industrial revolution in
Scotland in the 19th century. The topicality of industrial revolution in Scotland is
explained not only by weak degree of study, but also various rates of its
development as compared to the one in England. Industrialization problems in
Scotland in the context of the British industrial revolution are partially highlighted
in national scientific domain. It is remarkable that the industrial revolution in
general differed in extreme unevenness and nonsynchronous speed of certain
regions in Great Britain, but, undoubtedly, the achievement of progress and
improvement of living conditions were the main outcomes. The article analyzes the
influence of international relations on forming the local Scottish market, natural-
geographic factor and also the growth of scientific knowledge and discoveries. The
main objectives of the study are the identification of development features of
industrial revolution in Scotland and peculiarities of development of such key
industries as cotton production, metallurgy and railway construction. Moreover, an
important task is to specify the influence of economic development on the Scottish
society.

Key words: industrialization, industrial revolution in Scotland, cotton

industry, cotton production, industrial revolution in Great Britain, history of



Scotland, economic history, social history, urbanization, foreign history of the XIX

century.
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E.B. Ilanapuna
OPTAHMU3AIIUA TIOMOIIN CEMbSAM BOEHHOCJTY XKAIIUX
HA CEBEPHOM KABKA3E B I'OJ1bI
BEJIMKOW OTEYECTBEHHOI BOMHBI

B cratee paccMarpuBarOTCA  OCHOBHBIE BHABI NOMOIIM  CEMBSIM
BOEHHOCJTYKAIINX, OKa3bIBAEMBIE COBETCKMM TOCYJapCTBOM U OOIIECTBEHHBIMU
opranuzanuamu  Ha Ttepputopun CeBepHoro KaBkaza B roael Benukoi
OteuecTBEHHON BOMHBI. J[OKa3bIBAa€TCsl BaKHOCTh JAHHOW IMOMOIIKA B BOIPOCAX
NOJJIEPKKU CeMeH, ymeAmux Ha (GPOHT BOEHHOCIYXAIIUX W TOBBIIMICHUS
MOPAJIBHOTO JyXa MOCJIEIHUX B OOSIX TPOTUB HEMEIKO-(AIIUCTCKUX 3aXBATYMKOB.
[IpuBoasTCS CBENEHUA O BBIACICHUA CEMBSIM BOECHHOCITYXAIIUX JEHEKHBIX
CPEACTB M PA3IWYHBIX UCTOUHUKAX MX MOCTYIUICHHS. AHAIU3UPYETCS COCTOSHHE
KUIUITHON MpoOieMbl B TOJbl BOWHBI U MPUHUMAEMBIX CO CTOPOHBI MECTHBIX
OpraHoB pa3iau4HbIX pailoHoB CeBepHoro KaBkaza Mep 1o MpeAOCTaBICHUIO
CEMbSIM BOCHHOCIY)KAIIUX KBAPTHUP, OKA3aHUIO TOMOIIM B CTPOUTEIbCTBE
VHJIMBUIYAJIbHBIX JOMOB, OCYIIECTBICHUIO PEMOHTA JKUJIBIX [OMEIICHUM,
oOecrieyeHuto0 TOIIMBOM. llomuepkuBaeTcs 3aBUCHUMOCTb pEHICHUS JaHHOU
npoOJieMbl OT OTHONICHUS PYKOBOJUTEICH NPEANPUATHN W YUPEKIECHUM, UYTO
MOATBEPAKIAETCS COOTBETCTBYIOIIMMU mpumepamMu. Omnpeaensitorcsi OCHOBHBIE
BUJIbI TIPOJIOBOJILCTBEHHOM IMOMOILIM CEMbSIM BOEHHOCTYXAlllMX, JAETCA OLEHKa
Y4aCTHIO MECTHBIX OPTraHOB M MPEANPUITHH, a TaKkKe MPOPCOIO3HBIX OpraHu3aIui
B UX 00CCTICYCHUH OTOPOJIaMU U COJICUCTBHIO B 0OPaOOTKE 3eMENIbHBIX YYaCTKOB,
00€CTIeYeHUI0 OTOPOJIHUKOB CEMEHAMHU U CEIbXO3WHBEHTapeM. YKa3bIBaeTCs Ha
MPUOPUTETHOCTh CHAOXKEHMSI CEMEW BOEHHOCTYXKAIIMX TOBApaMHU HIUPOKOTO
noTpeOsIeHNs, TPUBOJATCA CBEACHUS O BBIACICHUM MM U3 IEHTPAJIU30BaHHBIX

(I)OHJIOB OACK DI, O6YBI/I U APpYyrux npeaMETOB JOMAIIHETO 06I/IXO}Ia, opraHu3anuun



WX PEMOHTA, YYaCTHH B PEIICHHH 3TON MPOOJIEMBbI TPYAOBBIX KOJUICKTHBOB M
HaceneHnusi CeepHoro Kaskaza. [lomuepkuBaercs 3HA4YCHHE MATPUOTHIECKOTO
JBYKEHUS TI0 OKa3aHHWIO IMOMOINM CEMbSIM BOCHHOCTYXKAIIMX W JOCTUTHYTHIX
YCIEXOB B 3TOil paboTe, YTO COCOOCTBOBAJIO YKPEIUIEHUIO €IUHCTBA ()POHTA U
ThUIA, U JOCTHXKEHUIO T0o0enpl B Benukoi OTeuecTBEHHOM BOMHE.
KiroueBble ¢JI0Ba: CEeMbUM BOCHHOCIY)KAIIUX, COIHMANbHAS TIOJUTHKA,
Cesepnblii KaBka3, Benukas OTeyecTBeHHas BOWHA.
E.V. Panarina
THE AID TO MILITARY FAMILIES
IN THE NORTH CAUCASUS DURING
THE GREAT PATRIOTIC WAR
This article discusses the main types of assistance provided to the families of
soldiers by the Soviet State and public organizations in the North Caucasus during
the Great patriotic war. It proves the importance of the assistance support to the
families of the front soldiers and the morale of the latter in the battles against the
German-fascist invaders. The article provides information on providing military
families with money from various sources. It examines the housing problem during
the war years and the measures taken by the local authorities in various regions of
the Northern Caucasus to provide military families with apartments, assist in the
construction of individual houses, implement renovation of premises and supply
with fuel. The article emphasizes the dependence of tackling the problem on
personal attitude on the part of managers of enterprises and institutions, as
evidenced by examples. It identifies the main types of food aid to military families,
an assessment of the participation of local authorities and enterprises as well as
trade union organizations in securing towns and promoting the processing of land
parcels, ensuring farmers with seeds and farming equipment. The article specifies
the priority of military families supply with consumer goods, provides information
on the allocation of centralized funds of clothes, shoes and other household items,
their repair, participation of labor collectives and the population of the Northern

Caucasus. It stresses the importance of the patriotic movement to assist military



families and the successes achieved in this work that contributed to the
strengthening of the unity of the front and the rear, and the victory in the Great
patriotic war.

Key words: families of soldiers, social policy, the North Caucasus, the

Great patriotic war.
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T.B. IlanTroxuHa
AMEPUKAHO-MEKCUKAHCKAA I'PAHUIIA: UCTOPUA
®OPMUPOBAHUA B KOHTEKCTE KOHTUHEHTAJIPHOM
AKCITAHCUU CIIIA XIX BEKA

B crarbe ocBemaercs uctopusi (GOpMUPOBAHUS TOCYNAPCTBEHHON TI'PaHUIIbI
Mexay CHIA n Mekcukoit B XIX Beke B KoHTeKcTe BHemHel nonutuku CIIIA, a
TAaK)K€ HCTOPHUSI OCBOEHUS TEPPUTOPUN, KOTOPBIE COCTABISAIOT IPUIPAHUYBE
coBpeMeHHbIX CIIIA u Mekcukn. OCHOBHBIM HANpaBICHUEM aAMEPUKAHCKOU
BHemHeH monuThkd XIX Beka Oblla KOHTHHEHTalIbHas dKcmaHcus. Pacrmumpsis
CBOM IpeAelibl 3a 3anaj, Mo HalpaBJICHUIO K THXOOKeaHCcKkoMy nodepexbio, CLITA
CTAJIKMBAJIUCh C MHTEPECAMU E€BPOIEHUCKUX TrOCYIapcTB, Mpexae Bcero Mcnanum,
MMEBIINX KOJOHUM Ha KOHTUHEHTE. [lepBoe pazrpaHnyeHne UCIAHCKUX BIIAJICHUI
u tepputopun CHIA Ha roro-zanaze KOHTMHEHTa ObUIO O(GOPMIIEHO JIOTOBOPOM
1819 r. IlosiBuBmiasica B 1821 r. Ha xkapTe Mekcuka yHaciegoBana ot Mcnanuu
ceou rpanunpl ¢ CHIA. OgHako MEKCHKaHCKOE MPUTPaHWYbE, B OCOOCHHOCTH
Texac, SBAsAIOCH OOBEKTOM NPUTI3aHUNA aMEPUKAHCKUX IKCIaHCUOHUCTOB. [locie
aHHekcun Texaca rpanuna wmexay Mekcukor wu  CHIA  ocraBanachk
HEONpEJIEJICHHOM B CBSI3W C TNPETEH3UsIMU O00€MX CTOPOH Ha OOIIHUpHBIE
Tepputopun Mexay pekamu Hyascec u Puo-I'panze. Ilorpannunbiii KOH(IUKT cTan
noBoJIoM K BoiiHe 1846-1848rr., B pesynbraTe kotopoit CIIIA oTBoeBamu Ooiee
NOJIOBUHBI Tepputopun Mekcuku. MupHhsiil gorosop I'yananyne-Muansro 1848r.
3akpenws HoBble rpaHulpl CIIIA, pacmmpeHHbIE 3a CHET MEKCUKAHCKUX 3€MEIb.

3aBepiaromuM dTanomM GOpMHUPOBAHUS TPAHUIIBI B €€ COBPEMEHHBIX OUEPTAHMSIX



cTaja ITOKyIKa MEKCHKAaHCKOW TeppuTtopuu Mexnay pexkamu Komopamo m Puo-
I'panne B 1853r. Ilpurpanuunbie TEPPUTOPUHU, HE3AaBUCHUMO OT HAXOXKIEHUS B
cocrae Mekcuku unn CHIA, ocraBayiivch ciaabo3acelieHHbBIMU BIUIOTH IO CEP.
XIX Beka U (paKkTUYECKH KOHTPOIMPOBAIUCH MHACHCKUMH IJIEMEHAMH, MPUUYEM
uHjelickoe HaceneHue mnpeoOnanano. I[locie BoenHoro pasrpoma Komanuedr u
Anaueit B 1870-80-x TIT. 3THO-pacoBas IaHopama IPUTPAHUYbsl MOABEPIIACh
paavKaIbHBIM M3MeHeHUsM. K KOHIy Beka JOMUHUPYIOIINE TPYIIbl HACEICHHUS
NPUTPAaHUYbS] COCTABIISUIM MEKCHUKAHIIBI (10 MEKCUKAHCKYI0 CTOPOHY TPaHUIIbI) U
CMEIIIaHHbIE COOOIIEeCTBA AaMEPUKAHIIEB E€BPOMEWCKOT0 U  MEKCHKaHCKOTO
MIPOUCXOXKACHUSA (TI0 aMEPUKAHCKYIO CTOPOHY ).
KuroueBble ciioBa: amepukaHO-MeKCHUKaHCKas rpanuna, CIIIA, Mekcuka,
Texac, TeppuropuasbHasi SKCIIAHCHS.
T.V. Pantyukhina
THE US-MEXICO BORDER: THE HISTORY OF SHAPING IN THE
CONTEXT OF THE US CONTINENTAL EXPANSION
IN THE XIX CENTURY
The paper features the history of shaping the state border between the USA
and Mexico in the XIX century in the context of the US foreign policy as well as
the history of colonization of the territories which now make up the borderland
region of present-day Mexico and the USA. The main trend of American foreign
policy in the XIX century was continental expansion. Pushing its boundaries
westward, towards the Pacific, the USA confronted European powers which had
their colonies on the continent. The first demarcation between Spanish colonies
and the US territory was defined by the Treaty of 1819. Mexico, which won
independence in 1821, inherited its borders with the USA from Spain.
Nevertheless, Mexican borderland, Texas in particular, was a long standing
objective of American expansionists. After annexation of Texas the US-Mexico
border remained unspecified due to the fact that both countries claimed vast spaces
between the Nueces and Rio Grande Rivers. The borderland dispute ignited 1846-
1848 War, as a result of which the US gained over half Mexican territories. The



Treaty of Guadalupe Hidalgo of 1848 defined the extended American border. The
purchase of Mexican territory between Colorado and Rio Grande Rivers in 1853
completed the formation of the current US-Mexico border. Irrespective of
belonging to either Mexico or the US the borderlands remained underpopulated till
the middle of the XIX century. In fact, the territories were dominated by the
Indians. After the military defeat of the Comanches and the Apaches in the 1870-
80s the borderlands underwent rapid and radical demographic transformation. By
the end of the XIX century the region changed from a zone dominated by
indigenous people to a region totally controlled by a newly arrived non-Spanish
Europeans.

Key words: the US-Mexico border, the USA, Mexico, Texas, territorial

expansion.
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9.P. PyOununna

AKTYAJIBHBIE BOITPOCHI U3YUEHUSA NCTOPUN
CTATUCTHYECKUX KOMUTETOB IOT'A POCCHMU B XIX B.

B cratbe paccMaTpuBaeTcs CTAaHOBIEHHE CTATUCTHYECKOTO KOMUTETA Ha IOTE
Poccun. ABropoM aHanmusupyetcs oOliee U 0COOEHHOE B MCTOPUH 00pa3oBaHUs
CTaTKOMUTETOB,  HM3Yy4yalOTCs  MPO(EeCcCHOHANbHBIE  KOHTAaKThl  Pa3lUYHBIX
CTaTUCTUYECKMX KOMHTETOB, HCCIEAYEeTCI MECTO CTaTKOMHUTETOB B 0OOmIei
yIPaBIE€HYECKONH BEPTHKAIM OPraHOB rOCYJapCTBEHHOM CTAaTUCTUKU, IPOBOAUTCS
CpaBHEHHE C HAyYHO-MCTOPUYECKHMHU OOIIECTBAMHU, YTBEPKAAETCS, YTO MECTHBIE
CTAaTKOMUTETHI UCTIOJIHUIN (PYHKIIMH I'yOepHCKUX YUCHBIX apXUBHBIX KOMHUCcHIA. B
paMKax JIaHHOTO UCCIIEJIOBAHUS MPEANPUHSATA MOMbITKA B OOIIUX YepTaX OCBETUTh
MPOIECC CO3JaHUSI TaKUX CTATKOMHUTETOB, TOMBITABIINCH BBISIBUTH TMPUYHHBI
1moI00HOTO TOJIOKEHUs Bellel. ABTOpoM paszpaboTtana mpobiema GpopMHUpOBaHUS
ApPXUBOB TPU MECTHBIX CTATUCTHUECKUX KOMHUTETAX, 3T apXUBBI MOTIOTHSUIUCH KaK
TEeKYIIMMHA JOKYMEHTaMH CTAaTKOMETOB, TaK M HCTOPUYECKHUMH TOKYMEHTaMH,

IMOCTYIIAaBIIMMH TyJa OT YaCTHBIX JIMI, a4 TaKXC BXOIHUT HeHeHaHpaBHCHHblf/'I


https://everipedia.org/wiki/Treaty_of_Guadalupe_Hidalgo/
https://everipedia.org/wiki/Gadsden_Purchase/

MIOMCKOBBII pabOTBl CO CTOPOHBI CaMHUX CTaTKOMHUTETOB. (OTMedaeTcs, uTO
M3Y4YEHUE apXMBa JIOHCKOI'O 00JIACTHOIO CTATCKOMHTETA B IIEJIOM [TIOMOTaeT Jy4lle
VSICHUTh HE TOJIBKO METOAMKY cOOpa HMCTOPUYECKHX JOKYMEHTOB Ha JIOMY, HO
(akTHUEeCKOE WX TMEepeMElIEHUuEe IO pPa3HbIM MeCTaM XpaHEHHUs, a TakKKe
YCTaHOBUTH HOBBIE (DAaKTHI 10 UCTOPUM apxuBHOrO Jena Ha Jony XIX B. ABTOpoM
OTCIIeKUBAETCA MeECTHas creudduka opraHu3allid KOMHUTETOB IO IPUMEPY
Apyrux ryOepHuii. B gene co3nanus HOBBIX CTATKOMHUTETOB WM MpeoOpa3oBaHUs
cTapbix — B HOBble. OTmeuaercs, uto B 1861 1. KybGanckom u Tepckom kazaubux
BOMCKaX OBUIM YTBEPXKAECHBI JTOJDKHOCTH MO YACTH CTAaTHUCTHKHU. Jlpyroi acmekt
MECTHOM CHEIU(PUKN COCTOSIT B HEOOXOAUMOCTH YUUTHIBATh KOHTEKCT OTHOILIEHUI
C MECTHBIMM HapoJamMu, BO MHOIOM UCHBITaBIIMMH Ha cebe COOBITUS W
IOCHEACTBUAS KaBKa3CKOW BOMHBI. B crarbe aBTOp NBITAETCS YCTAaHOBUTH
BHYTPEHHHE 3aKOHOMEPHOCTHM B XPOHOJIOTMH JACSATEIBHOCTH CTATKOMHUTETOB
Ka3aubMX pErMoHOB. B  3akiioueHun  yTBEpXKIaercs, 4YTO TyOepHCKHE
CTaTKOMHUTETHI ¢ 1860X TIT., a MO3kKE y4YeHble aPXUBHBIE KOMHCCHUU — CO3JAJIH
OPUTMHAJbHYIO HAy4YHYI0 TYMaHUTapHYIO HHQPACTPYKTypy CTpaHbl, >XKHUBOM
OpraHM3M HCTOPUYECKOW HayKH. CTAaTKOMUTETHI O PsAY IOKa3aTesed NPeB30LIUIN
KpaeBEeIYECKU YpPOBEHb OpPraHU3ALMH  HMCCIEIOBAaTEIbCKUX IMOAXOAOB K
OpraHu3alliy, CTaB LIEHTPAMU MECTHOW WHTEUIMTE€HIMU, HE3aBUCUMO OT CBOEH
po(ecCUOHANbHOM AESITEIbHOCTH U COLIMATIBHOTO CTaTyca.

KiroueBblie €Jj10Ba: CTaTHYECKUI KOMMTET, IPOBUHIMAIBHASI UCTOPUYECKAs
HayKa, Hay4YHbIE UCTOPUYECKHUE OOIIECTBA, apXMBHbIE KOMUCCHUU, T'yMaHUTapHas
UHPPACTPYKTYpa CTPAHBI.

E.R. Rubinina

TOPICAL ISSUES OF STUDYING THE HISTORY OF STATISTICAL
COMMITTEES OF THE SOUTH OF RUSSIA IN THE XIX CENTURY

The article studies the formation of a statistical committee in the south of
Russia. The general and the special in the history of education of statistical
committees are analyzed, the professional contacts of various statistical

committees are studied, the place of statistical committees in the general



managerial vertical of state statistics bodies is examined. A comparison is made
with scientific and historical societies, it is stated that the local statistical
committees fulfilled the functions of provincial scholars of archival commissions.
The author attempts to outline the process of establishing such statistical
committees, trying to reveal the reasons for this state of affairs. The author
develops the problem of forming archives with local statistical committees, the
archives were replenished with current documents of statistical files, as well as
with historical documents received from private individuals, and also includes
targeted search work on the part of the statistical committees themselves. It is
noted that the study of the archive of the Don regional statistical committee as a
whole helps to better understand not only the method of collecting historical
documents at home, but actually move them to different storage locations, as well
as establish new facts on the history of archive business in the nineteenth century.
The author traces the local specifics of organizing committees by the example of
other provinces. The establishment of new statistical committees or conversion of
old ones into new ones is studied. It is noted that in 1861, Kuban and Terek
Cossack troops were approved posts on statistics. Another aspect of local specifics
was the need to take into account the context of relations with local peoples that in
many respects experienced the events and consequences of the Caucasian war. The
author tries to establish internal regularities in the chronology of the activity of the
statistical committees of the Cossack regions. In conclusion, it is asserted that since
the 1860s the provincial statistical committees , and later the academic archival
commissions - created the original scientific humanitarian infrastructure of the
country, the living organism of historical science. The statistical committees on a
number of indicators have surpassed the regional study of research approaches to
the organization, becoming centers of local intelligentsia, regardless of their
professional activities and social status.

Key words: static committee, provincial historical science, scientific
historical societies, archival commissions, humanitarian infrastructure of the

country.
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O.U. Pynan
HAIIUCTCKASA ATUTALOUA U ITIPOITATAHZIA
B BEUMAPCKOM PECIIYBJIUKE

B crarbe aHanu3MpyrOTCS OCHOBHBIE METOJBI M MPUHIMIBI OpPraHU3ALNU
HAIlUCTCKOM aruTalMy W TporaraHjabl B Tmiepuoi Beitmapckoil pecmyOiauku.
AKTyallbHOCTh ~ JaHHOW  MpoOJeMaTUKH  OOYCIOBJIEHAa  COBPEMEHHBIMU
OOIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKUMU TMPOIIECCAMH, CBSI3aHHBIMH C HJICOJIOTHYECKOM
00paboTKOM 3JIeKTOpaTa B XO0J€ M30MpATEeNbHOW KaMMaHUU [JIsl MOJYYEHHUS! €ro
MOJICP)KKU Ha BEIOOPAX.

B roapl, mpeniiecTBOBaBIIME MPUXOIY K BIJIACTH, TUTIEPOBCKAS MNapTUA
AKTUBHO 3aHMMAajach BONPOCAMHM HAIMOHAIBHOW aruTalvu W Mpornaranasl. B
CBOEH YCTHOW, MEYATHOM M MPAKTUYECKOU AEATEIbHOCTHU HAIUMCTHl CTPEMUIINCH
BO3/ICHCTBOBATh HA CO3HAHUE M HACTPOCHMSI CaMbIX IIUPOKUX CJIOEB HEMELKOTO
HACeJICHHUs U C ATOM MENbI0 MPUMEHSIIN CrenupuIecKuii 1 pa3HooOpa3HbIi HabOP
cpenctB. B GopbOe 3a BiusiHHE B Maccax OHHM HCIOJIb30BAIM COLMAIBHYIO H
HAIIMOHAJIbHYIO JEMArOruio, TPOBOKAIIMHA U HOBEUIIIYIO TEXHUKY CBOETO BPEMEHH.

ABTOp OTMEYaeT, 4YTO HAIMCTCKas TMpomaraHjga Obula JOCTaTOYHO
n300peTaTebHOM U KOHBIOHKTYPHOM. HallMCThl HCKYCHO HCIOJIB30BAIM CIOKETHI
F€PMAHCKOM HCTOPUHU, YTO HAXOAWIO TJIYOOKHMW OTKJIMK B CEpAllaX HEMIICB,
KaKJIaBIIUX OOIIHOCTU CO CBOMM HAIIMOHAJIBHBIM HACJIEIUEM U HUCTOPUYECKUM
npouuibiM. OHM MOCTOSIHHO aleuIMPOBAIM K BEpe - €IMHCTBEHHON CyOCTaHIINH,
KOTOpasi NPUIACT CMBICI YEJIOBEYECKOW >KU3HU M NOAACPKUBAECT YEJIOBEKA B
CJIOXHBIX yCHOBHsX. [IponmaraHiucTckue METO/Abl BKJIIOYAIM 3J00HYIO CaTupy,
KOHIICHTPAIIUIO Ha OT/IEIbHOM BOMPOCE, BBLIOPAHHOM B Kau€CTBE MEPBOCTEIIEHHOTO
B TOM WJIM HWHOW COUHAIBHO-TIOJIMTUYECKON CHUTyalluH, apryMEHTHUPOBAHHbIC
OOBHMHEHHUSI B aJpeC HEKOMIIETEHTHOI'O IPAaBUTEJILCTBA, TMOUCK W OCYXKJCHUE
«BparoB» Hauuv. Hamucrckue HIEeO0JIorM M OpaTophl, MPEKPACHO BIIAJICBIINE
CBOMM TOJOCOM, JIOBKO HCIIOJb30BaJld MHOTOKpATHbIE TMOBTOPHI  (ppas,

HAaCTOWYMBBIEC BO33BaHMS K UcaIn3My U repousMmy. [Ipomnaranga paccmatpuBaiach



KaK MCKYCCTBO MparMaTHKH, KaK TJIABHOE CPEJICTBO K JTOCTHKEHUIO MOJTUTHICCKOM
nenn. OMHAKO TpHU 3TOM HUKOTA HE MEPEOICHUBAIACH €€ MPAKTUYECKask POJIb U
MOCTIeAYIOIIEee BIUSHUE HA MAacChI.

ABTOp TMOKa3bIBACT, YTO MPH MOMOIINA aKTUBHOTO HCITOJIB30BAHUS CPEJIICTB
MacCOBOM MH(OpPMAIMKM HAIMCTaM YJIAJIOCh CO3/IaTh IMIMPOKYIO COIMAIBHYIO 0a3y
CBOETO JIBHYKCHHUSI.

KoueBble cioBa: Beiimapckas pecry6iuka, A. Turiep, . T'e66ensc,
HCJHAIIL, aruTanus, nponarasja.

O.1. Rudaya
NAZI AGITATION AND PROPAGANDA IN
THE WEIMAR REPUBLIC

The article analyzes the main methods and principles of the organization of
Nazi agitation and propaganda during the Weimar Republic. The relevance of this
problem is preconditioned by modern socio-political processes associated with the
ideological brainwashing of the electorate during the election campaign to obtain
its support in the elections.

In the years preceding the coming to power, the Hitler party was actively
engaged in issues of national agitation and propaganda. In their oral, printed and
practical activities the Nazis sought to influence the consciousness and mood of the
broadest sections of the German population and used a specific and diverse set of
tools for that purpose. In the struggle for influence on the masses they used social
and national demagogy, provocations and the latest technology of their time.

The author notes that Nazi propaganda was quite inventive and
opportunistic. The Nazis skillfully used the plots of German history, which found a
deep response in the hearts of Germans, who hungered for commonness with their
national heritage and historical past. They constantly appealed to faith — the only
substance that gives meaning to human life and supports a person in difficult
circumstances. Propagandistic methods included vicious satire, concentration on a
particular issue chosen as the paramount one in a given socio-political situation,

reasoned accusations against an incompetent government, the search for and



condemnation of the “enemies” of the nation. Nazi ideologists and orators, who
were perfectly fluent in their voices, cleverly used multiple repetitions of phrases,
persistent appeals to idealism and heroism. Propaganda was considered as the art
of pragmatics, as the main means to achieve a political goal. However its practical
role and subsequent influence on the masses were never overestimated.

The author shows that with the active use of mass media the Nazis managed
to create a broad social base of their movement.

Key words: the Weimar Republic, A. Hitler, J. Goebbels, NSDAP,

agitation, propaganda.

YK 94(470.6).084.8

H.A. CypaBuos
BUTBA 3A KABKA3 B UCTOPUYECKUX CYJAbBAX HAPOJOB
PETMOHA

B cratee paccmarpuBaerca mnpotuBoctosiHue HapogoB CCCP, Kpachoit
apMuM Bolckam (amuctckor ['epmanuu u e€ COI03HUKOB B CpakeHHsX 3a KaBkas
B roJbl Benukoit OTedueCTBEHHON BOWHBI, MPOSIBIICHHBIE MPU 3TOM MYXKECTBO U
MAacCCOBBIM T€pOM3M COBETCKHMX JIIOACH B 0OophOe ¢ oOmuM BparoM B camoit
MPOJIOJKUTENBHOM OuTBEe BTOpoit MupoBoil BoiHBL. PykoBoactBo ['epmanuu
CTAaBWJIO Tepell BOMCKaMM, HacTynaBmIMMU Ha KaBka3, 3agady npopBaTbCs B
3akaBka3be 1o nodepexnto Yépuoro m Kacnuiickoro mopel, yepe3 KaBkazckue
nepeBaiibl. MiMenock B BUly 3aXBaTUTh MPOJOBOJILCTBEHHBIE pailoHbI CEeBEPHOTO
Kagxkaza, nedrenpomsiciasl Kybanu, ['po3Horo, baky, obecrneunB Takum oO6pazom
TOIUIMBOM CBOM BOOPYXEHHbIE CWJIbl W JIMIIUB €ro COBETCKHE BOICKa.
OnHOBpEMEHHO pacy€T ObUT HA TO, YTOOBI OKa3aTh JaBjieHuE Ha Typuuio ¢ LEIbIo
e€ BcTymieHusa B BoiiHy npotuB CCCP, a takxke yrpoxars CpenneMmy BocToky u
yepe3 Mpan, Adranucran npopsathesa B UHaMi0, KojloHnto bputanckoi umnepuu.
HccnenoBanne  mokas3ano, TEPMAHCKOE  KOMAHJIOBAaHME HE  JIOOLECHWIIO
Bo3MoxkHOCTH CCCP 1 nepeotieHnsio cCoOOCTBEHHBIE CUIIBI, UTO MTPUBEJIO HE TOJIBKO

K nopaxkeHuto Ha KaBkase, HO u B 11e71oM B BoiiHe npotuB CCCP.



KiroueBble cioBa: BoifHa, apmusi, ¢G0T, 000poHa, HacTymieHue, KaBkas,
CranuHrpaj, mapTU3aHbl, TOPBI, ABUAIIHS, OKKYyTIAITHS.
N.D. Sudavtsov
BATTLE FOR THE CAUCASUS IN THE HISTORICAL FATE
OF THE PEOPLES OF THE REGION
The article studies the opposition of the people of the USSR and the Red
Army to the troops of fascist Germany and its allies in battles for the Caucasus in
days of the Great Patriotic War. It shows courage and mass heroism of the Soviet
people in fight against the general enemy in the longest fight of World War II. The
leadership of Germany put before the troops attacking the Caucasus a task to break
in Transcaucasia on the coast of the Black and Caspian seas, through the Caucasian
passes. It was supposed to occupy food areas of the North Caucasus, oil fields in
Kuban, Grozny and Baku, thus providing the armed forces with fuel and depriving
the Soviet troops of it. At the same time they planned to put pressure upon Turkey
for the purpose of her introduction in war against the USSR and also to threaten
the Middle East and through Iran, Afghanistan to break to India, the colony of the
British Empire. The research shows that the German command underestimated the
power of the USSR and overestimated its own forces that led not only to defeat in
the Caucasus, but also in the war against the USSR.
Key words: war, army, fleet, defense, approach, Caucasus, Stalingrad,

guerrillas, mountains, aircraft, occupation.

FOPUIMYECKHUE HAYKHA
VIIK 349.6

.A. AbGe3un
A.Il. AaucumoB
TEOPUS LIUPKYJIAPHOH SKOHOMMKHU U NMEPCIEKTUBBI
EE BJIMSAHUSA HA 3AKOHOJATEJIBCTBO Ob OTXOJAX
MNPON3BOJACTBA U IIOTPEBJIEHUSA



CymectByromas cerogHsd B Poccun M OONBIIMHCTBE APYTMX CTpPaH MUpa
KOHLEMIHS SKOJIOTMYECKON MOJUTUKA B LEJIOM, M OOpalleHHus C OTXOJaMH
MPOU3BOJCTBA U MOTPEOJICHUS, B YACTHOCTH, OLIYTHUMO 3anuia B Tynuk. OgHum u3
BO3MOYKHBIX BBIXOJIOB M3 A3TOM CHUTyallMu SIBJISETCA KOHLEMIMS LUPKYJISIPHOU
HKOHOMUKH.

B crarbe paccmaTpuBaroTCs €€ OCHOBHBIE TMOJIOXKEHHUS, U OTMEYAETCs, YTO
OHa MOXET ObITh peaqu3oBaHa TOJbKO B KOHTEKCTE IMOJUTHYECKHUX,
o0pa3oBaTeIbHbIX, IOPUAMUECKUX U HHBIX IpeoOpazoBaHuil. [loaTomy aBTOpHI
YACIAIT OCHOBHOE BHUMAHUE aHAJIU3y NIPAaBOBOr0 MEXaHU3MA JOCTHKEHUS LieTel
¥ 3a7a4 B O0JIACTH COKpalIeHHs O00bEMOB IMPOU3BOJMMBIX B CTPAHE OTXOJOB,
CO3JaHMsl YCIOBUM JIS Pa3BUTHS TEXHOJOTMH UX MepepaboTKU U BTOPUYHOIO
ucrnosnb3oBanus. [[ns storo mnorpeOyercs QopMUpOBaHME HOBOM IPaBOBOM
KaTeropuM  «IKOJIOTMUYECKOE MPEINPUHUMATEIbCTBO», C 3aKpEIUICHUEM B
NPABOBBIX aKTaX CHUCTEMbl CTUMYJIOB, JI03BOJICHUM, OrpaHUYEHUN M 3alpPETOB,
HaIpaBJIEHHBIX Ha KOPEHHOE M3MEHEHHE CYIIECTBYIOIIEH MOJAETH OOpaIleHUs C
orxojgamu. Pa3BuTHe NaHHOrO NPaBOBOIO MHCTUTYTA IOBJIEYET KOPPEKTHPOBKY
psAga TpaKJaHCKUX JOTOBOPOB, B TOM YHCIIE JAJbHEWIIEE pPa3BUTHE JOTOBOPOB
HKOJIOTMYECKOT0 CTPAXOBaHUS U HKOJIOTMYECKOr0 ayIuTa.

OTtaenbHOE BHUMAaHHME aBTOPBI 00pamiatoT Ha TOT (aKT, YTO CTOPOHHUKHU
KOHLEMLHUNA TUPKYJISIPHOM 3KOHOMHUKHM OOBIYHO NMHUIIYT O HEM Kak o0 ujaeane, ee
napaMeTpax M OCHOBHBIX JJIEMEHTaX, 3KOHOMHUYecKoM »sd¢ekre, Oopbde c
O0e3paboTuiied W T.JI., OJJHAKO MaJI0 KTO oOpaijaeT BHUMaHUE Ha BBIJICIICHHE
JTalOB  «BOCXOXKIEHUS K HACAIy» - HEKOTOPOro KOJIMYECTBA IIIAros,
MOCJIEI0BATEIIBHOE MPOXO0XKJIEHUE KOTOPBIX IMO3BOJIMIO Obl KOHKPETHOH CTpaHe
Mupa (BKIo4yas Poccuio) MOJHOLNEHHO MNEepeldTH Ha CTaHAAPThl LUPKYJISIPHOU
SKOHOMHUKH. Becbma Mano B COBpEeMEHHBIX HAay4YHBIX TpyAax IO TEOPHH
LHUPKYJISIPHOM SKOHOMHUKHM oOOpallaercs BHHMaHHE€ M Ha pOJb IpaBa B 3TOM
MIPOLIECCE, YTO U MBITAETCS] BOCIOIHUTDH HACTOSILAS CTAThS.

Key word: Circular economy; waste; ecology; resources; sustainable

development.



D.A. Abezin
A.P. Anisimov
THE THEORY OF CIRCULAR ECONOMY AND PROSPECTS OF
ITS INFLUENCE ON PRODUCTION AND CONSUMPTION WASTE
LEGISLATION

The current situation in Russia and the majority of other countries of the
world regarding environmental policy in general, and the management of
production and consumption waste in particular, has reached a significant impasse.
One possible way out of this situation is the concept of circular economy.

The article discusses its main provisions and notes that it can be
implemented only in the context of political, educational, legal and other reforms.
Therefore, the authors focus on the analysis of the legal mechanism to achieve the
goals and objectives in the field of reducing the volume of waste produced in the
country, creating conditions for the development of technologies for its processing
and recycling. This will require the establishment of a new legal category
“environmental entrepreneurship”, with the enforcement of a system of incentives,
permits, restrictions and prohibitions in legal acts aimed at a fundamental change
in the existing model of waste management. The development of this legal
institution will entail the adjustment of a number of civil contracts, including the
further development of environmental insurance contracts and ecological audit.

The authors pay special attention to the fact that the supporters of the
concept of circular economy usually write about it as an ideal, its parameters and
the main elements, economic effect, the fight against unemployment, etc.,
however, few people pay attention to the selection of stages of “reaching the ideal”
— a number of steps, consistent passage of which would allow a particular country
in the world (including Russia) to fully switch to the standards of circular
economy. In modern scientific works on the theory of circular economy very little

attention is paid to the role of law in this process. The article attempts to bridge the

gap.



Key words: circular economy; waste; ecology; resources; sustainable

development.

YK 349.222
T.®. BellnecjiaBoBa
C.A. JlykunoBa
D®OPMAJIBHAMA OITPEJAEJEHHOCTDb B MHCTUTYTE

TPYJOBOTI'O 1OI'OBOPA

CraThsi  NOCBsILIEHA  [PaBOBOMY  aHAJIMW3Y  YpOBHA  (opMasibHOM
ONPENEIIEHHOCTH HOPM MHCTUTYTa TPyAOBOI'O JOTOBOpa B TPYIOBOM mpase. B Hel
OIpEJEIEHbl OCHOBHBIE NMPU3HAKU OLEHOYHBIX MOHATHA JAHHOTO MHCTUTYTA, UX
poJib B 0O0ECHEeYeHHH IOJHOThl KOHKPETU3alMU TPYJOBBIX IMPABOOTHOLIEHUH,
MOJUIEKAIMX ~ [PAaBOBOMY  pEryJMpoBaHHIO. PaccmarpuBaeTcs — 3HayeHuUe
O0OBEKTUBHO-CYOBEKTUBHOTO  aHaJM3a MPUMEHEHUS  OICHOYHBIX  TOHSTHM
MHCTUTYTa TPYAOBOIO JOrOBOpa, YEpe3 aHallu3 KOHKPETHBIX OOCTOSITENIbCTB
UCXOs U3 CHEHU(PHUKU COLHUAIBHO - TPYIOBBIX MPABOOTHOLICHWM, YaCTUYHOU
KOHKPETHU3allui HOPM MHCTUTYTA TPYJIOBOro Jnorosopa B TpynoBom kouekce PO,
JIOKaJbHOTO PETyJIMPOBAaHUS TPYAOBBIX OTHOIIEHWH W CyneOHON NpakTUKU B
yHU(PUKAIUU  (QOPMAIBHON  ONPENEICHHOCTH HOPM HMHCTUTYyTa TPYJIOBOIO
J0ToBOpa. ABTOPBI IPUXOAAT K BBIBOJY, UTO (popMajbHasi ONPEAeIeHHOCTh HOPM
MHCTUTYTa TPYAOBOIO JIOTOBOpa ONOCPEAYETCS CYObEKTUBHO-UHAUBUIYAIbHBIM
XapakTepoM TPYAOBBIX MPABOOTHOMIEHUN. OTIWYUTEIBHONW YEPTOMl OLEHOYHBIX
HOPM UCCIIENYEMOTO WHCTUTYTA SABJISIETCS L[E€JICHAIIPaBIICHHAS,
3alporpaMMHUpOBaHHasi  HEOOXOAUMOCTb B (OpMajbHONW  OINpPEAEICHHOCTH
MHOT000pa3HbIX MPABOBBIX SBJICHUH, HEMOJIEKAIIMX KOHKPETHOMY IEPEYHIO B
TpynoBom koaekce P®. JIakOHMYHOE H3II0KEHUE TEKCTAa IMPABOBOM HOPMBI
npeJnoiaraeT Hem30€KHOCTh MPUCYTCTBUS OTJENIbHBIX OLIEHOYHBIX MOJIOKEHUH B
pEeryJIMpoBaHUM TPYAOBOro noroopa. IIpaBuibHOE (TO €CTh COOTBETCTBYIOIIEE
ujiee 3aKOHOJATeNs1) MOHMMAHUE OLIEHOYHOrO MOHATHS TPYAOBOIO MpaBa MpH €ro

peain3alilii B IIPAaBOOTHOIICHUAX NMCCT OIPOMHOC 3HAYCHUC, TdK KAaK TOJIBKO OHO



o0OecrieunBaeT COOTBECTCTBUC HOPMATHUBHOTO npcAInncCannsa OeIAaM,
IpeCiICA0OBABIIMMCA 3aKOHOAATCIICM IIPU €TI0 IIPHUHATHH.

KioueBble cjioBa: q)OpMaJ'IBHaSI ONnpCACICHHOCTb, OHLCHOYHLIC HOPMEI;
HHCTUTYT TPYAOBOTO JOT0OBOpPaA;, 3aKOHOJATCIBHOC PCTYJIMPOBAHUC,; ICJIOBBIC
Ka4CCTBa, HCKIIIOYUTCIbHBIC CIIydadH, Cy,Z[€6HaH IIPpaKTHUKa.

T.F. Vysheslavova
S.A. Lukinova
FORMAL DEFINITION IN THE INSTITUTE OF LABOUR
CONTRACT

The article is devoted to the legal analysis of formal certainty level of
the norms of the labor contract institution in the labor law. It defines the
main features of the evaluative concepts of this institution, their role in
ensuring the completeness of the specification of labor relations that are
subject to legal regulation. The importance of an objective-subjective
analysis of the application of evaluative concepts of the labor contract
institute is analyzed through the analysis of specific circumstances based
on peculiarities of social and labor legal relationships, partial specification
of the norms of the labor contract institution in the Labor Code of the
Russian Federation, local regulation of labor relations and judicial practice
in unifying the formal certainty of the norms of the labour contract institute.
The authors come to the conclusion that the formal certainty of the norms
of the labour contract institution is mediated by the subjective-individual
nature of the employment relationship. A distinctive feature of the
evaluative standards of the institution under study is a purposeful,
programmed need for formal certainty of diverse legal phenomena that are
not included in a specific list in the Labor Code of the Russian Federation.
A laconic statement of the text of the legal norm presupposes the
inevitability of the presence of certain evaluative provisions in the regulation
of the employment contract. The correct (that is, corresponding to the idea

of the legislator) understanding of the evaluative concept of labor law when



it is implemented in legal relationships is of great importance, since only it
ensures compliance of the normative order with the goals pursued by the
legislator in its adoption.

Key words: formal certainty; estimated norms; institute of labor
contract; legislative regulation; business qualities; exceptional cases;

arbitrage practice.

YK 340.11
P.K. MenekaeB
AHTUKOPPYIIHUOHHAS SKCIIEPTHU3A
3AKOHOJATEJIBCTBA OPTAHAMMU ITPOKYPATYPBI KAK
CPEACTBO NNOBBILIEHHUSA 3AKOHHOCTH U ITPABOITIOPSAIKA B
COBPEMEHHOH POCCHUHU

CraThs 3aTparMBaeT CHOPHBIE BOMPOCHI, KACAIOIIMECSs AHTUKOPPYNIIMOHHON
AKCIIEPTU3bl  3aKOHOJATEIbCTBA, MPOBOAUMONM ee cyObekramu. Ilpeamer
UCCIIEIOBAaHNS — HAA30pHAsl DKCIIEPTU3a, KOTOPYK) OCYILECTBIISIOT OpPraHbI
IPOKYpaTypbl B paMKax MPOTUBOAECUCTBUS KOPPYNUUHU. ABTOp JA€JAEeT aKLEHT Ha
OCOOCHHOCTSIX TaKUX AIKCHEPTHU3 W HMX OTIIMYUSAX OT AHAJIOTUYHOW SKCIEPTHU3BI,
KOTOpasi OCYIIECTBISETCS HHBIMU CYyObEKTaMH.

Merononoruyeckuii 0a3uc UCCAEAOBAHMS — JUATEKTUUECKUI MaTepUaInu3M U
oOIIeHay4YHbIE METONbl aHaiu3a, CUHTe3a U JApyrue. B kauecTBe crenuanbHBIX
UCII0JIb30BaHbl (POPMaAJILHO-IOPUINYECKU, CPAaBHUTEIHLHO MPaBOBOM M Apyrue
COOCTBEHHO IOPUJIUUECKUE METO/IBI.

Ha ocHOBaHMM NOJy4YEHHBIX BBIBOJOB aBTOP JENAET 3aKJIIOUYEHUE O TOM, YTO
Ha/J30pHas aHTUKOPPYILMOHHAs OKCIEPTH3a, OCYIIECTBIseMas OpraHamu
IIPOKYpaTyphbl, - OJMH U3 CAMBIX PE3YyJbTaTUBHBIX BUAOB SKCIEPTU3BI, TOCKOJIBbKY
OHa OCHOBaHa Ha BHYILIUTEJIBHOM OIIbIT€, HApaOOTAHHOM B 3TOM 00JacTH, U HE
3aBUCUT OT OpraHOB-pa3pabOTUMKOB 3aKOHOJATENbHBIX AKTOB M PETYJSIPHOCTH

OCYLIECTBJICHUS.



B 3aBepuieHue B crarbe OOOCHOBBIBAETCS HEOOXOJMMOCThH PELICHHS psijia
mpo0JeM MPaKTHKWA TPOBEICHUS AHTUKOPPYIIIMOHHOW SKCIEPTU3bl OpraHamMu
npokypatypel P® u He3aBucuMBIMH 3KcliepTamu. PemieHue 3Tux mnpobiem
MO3BOJIUT 3HAYUTEIHHO MOBBICUTH KaYECTBO 3aKOHOAATEIHCTBA, & BMECTE C TEM
ypOBEHB 3aKOHHOCTH U MPABOTIOPsAKA B COBpeMeHHoI Poccum.

KiroueBble €J10Ba: aHTUKOPPYIIIMOHHAS JKCIEPTH3a, 3aKOHOIATEIHCTBO,
3aKOHHOCTb, KOPPYIIIUOTCHHBIE (HAKTOPBI, CYOBEKThl AHTUKOPPYMIIMOHHON
HKCIIEPTHU3HI.

R.K. Melekayev

ANTI-CORRUPTION EXAMINATION OF THE LEGISLATION BY

BODIES OF PROSECUTOR’S OFFICE AS A MEANS TO ENHANCE
LEGALITY AND LAW ORDER IN MODERN RUSSIA

The article touches debatable questions of conducting anti-corruption
examination of the legislation by subjects of anti-corruption examination. The
supervising examination in the sphere of anti-corruption which is carried out by
bodies of prosecutor’s office serves the subject of the conducted research. The
author pays special attention to features of the expertizes on propensity for
corruption which are carried out by bodies of prosecutor’s office and also the
difference from the similar examination which is carried out by other subjects.

Methodological basis of the conducted research is the dialectic materialism
and general scientific methods of knowledge based on it: analysis, synthesis and
other. However, the preference is given to specifically legal methods: formal legal,
comparative legal and other.

The author concludes that the supervising expertize which is carried out by
bodies of prosecutor's office is one of the most productive types of examination
due to independence of the bodies of regulations developers on the one hand, and
the frequency of conducting anti-corruption examination, as well as the wide
experience in this area,.

The need for the solution of a number of problems related to the practice of

anti-corruption examination by bodies of prosecutor’s office of the Russian



Federation and independent experts is proved in article. The solution of these
problems will allow to considerably increase the quality of the legislation, as well
as the level of legality and law order in modern Russia.

Key words: anti-corruption examination, legislation, legality, factors of

propensity for corruption, subjects of anti-corruption examination.

YK 3494
9.C. HaBacapaoBa
P.B. Hyrpuxun
HEKOTOPBIE ACHEKTHI COBEPITIEHCTBOBAHHMS POCCUMCKOI'O
3AKOHOJATEJBCTBA O KYPOPTAX HA COBPEMEHHOM DTAIIE®
B cratee paccMarpuBaroTCsT  HEKOTOPbIE  TEHACHIMM  Pa3BUTHUSA
3aKOHOIMPOEKTHOM  pabOThl HA MyTH  COBEPIIEHCTBOBAHMS  POCCHUICKOTO
3aKOHOAATENBCTBA O KypopTax. 3a OCHOBY B3AT THpoekT Ne555658-6
OenepanbHoro 3akoHa «O BHECEHMM W3MEHEHHM B 3€MEJbHBIM KOJIEKC
Poccuiickon ®enepaunu, ['pagoctpoutensusiii kogeke Poccuiickon denepannu u
OTZENIbHBIE 3aKOHOAATeNbHBlE aKkThl Poccmiickonn @Penepanum», KOTOPBIN
paccMmatpuBaeTcsa Ha cerogHsAmHui neHb B [ocynmapctBennoit Jlyme. Ananu3
ATOTO 3aKOHOIPOEKTA MOKa3aJl, YTO B MOCIIEHEE BpEMs pa3pabOTUNKU U3MEHEHUI
B POCCHUICKOE 3aKOHOATENILCTBO O KYPOPTax CTPEMATCS K €T0 «AEIKOIOTU3ALUNY,
TO €CTh K CMSTYCHHIO HOPMATUBHBIX 3alpETOB, YCTAHOBIICHHBIX C IEJbIO
COXpaHEHUsI U PALMOHAJIBLHOTO KCIOJIb30BAHUS MPUPOJHBIX JEUEOHBIX PECYPCOB.
B 3akoHOMpOEKTEe BBHISBIEHB HEKOTOpPHIE «OOJEBBIE TOUYKW», CBSI3aHHBIE C
npeanojaraéMol  OTMEHOW  CYIIECTBYIOIIECH  KJacCU(PUKAIMKU — POCCUMCKUX
KYpOPTOB, C W3MEHEHHUEM MOPSAKA YNPABICHHS UMH U MPABOBOTO PEXKUMA HX
OTIIETTPHBIX 30H C OCOOBIMH YCJIOBHSIMH HCIIOJIB30BaHUS, C TPSAyIICH

«aAMHUCTHEW» HE3aKOHHBIX CTPOEHUN Ha Kypoprax. CaenaH BbIBOJ O TOM, YTO

3 Crarbs TIOATOTOBJIEHA B PaMKax BBIIOJHEHMS TOCYAapCTBEHHOro KoHTpakTa oT 31 mas 2018 r. Ne 108/OK na
OKa3aHHE YCJIyr [0 TIPOBEACHMUIO 3KCIEPTHO-aHAMTHYECKUX ucciaenoBaHuid 1o Teme: «llogxomel
COBEpIICHCTBOBAHUIO IIPABOBOTO PETYIMPOBAaHMSA OXpPaHbl M  HCIOJIb30BAaHMS JI€4€OHO-03/I0POBUTEIBHBIX
MECTHOCTEH M KypOpTOB», 3aKII0OUYEHHOTO Mexay AmmapatoM ['ocymapctBenHoit Jymer @enepansHoro Cobpanus
Poccuiickoit ®enepaunu u ®I'bOY BO «MockoBckuii rocy1apcTBeHHbIN 0puaudeckuil yausepcuteT uMmenu O.E.
Kyradpuna (MI'EHOA)».



TaKle HOBOBBEACHMSI CKaXXKyTCS CaMbIM HETAaTUBHBIM O0pa30M Ha COCTOSHUU
KypopTOB. BbIsIBIeHBI <«JI000MCTCKHE TEHICHIIUW» B TPOIECCE HN3MCHCHHUS
KypPOPTHOTO 3aKOHOJATENbhCTBA C ILEJIbI0 OECIPENsITCTBEHHON peamu3aluu
HEKOTOPBIX  OW3HEC-UHTEPEeCOB B  CTPOUTENBHOM M  HMHBIX  cdepax.
OOycnoBnuBaeTCsl HOPMAaTHBHAs MOJIEIh ONTHMAIBHOTO COOTHOIICHUS TaKUX
MHTEPECOB C COXPaHEHHEM KYpPOPTOB KaK OJTHOTO M3 BaXKHEUIITHX OOIIECTBECHHBIX
OJ1ar Ha COBPEMEHHOM JTarle.
KiroueBble ¢j10Ba: KypopThl, 3aKOHOJIATEIHCTBO, T0O0M3M, 3aKOHOTIPOEKT.
E.S. Navasardova
R.V. Nutrikhin
SOME ASPECTS OF IMPROVEMENT OF THE RUSSIAN LEGISLATION
ON RESORTS AT THE PRESENT STAGE
The article studies some tendencies of development of lawmaking work on
the way of improvement of the Russian legislation on resorts. The draft No.
555658-6 of the Federal law “On Modification of the Land Code of the Russian
Federation, the Town-planning Code of the Russian Federation and Separate Acts
of the Russian Federation” which is considered in the State Duma today is taken as
the basis. The analysis of this bill showed that nowadays the developers of changes
in the Russian legislation on resorts tend to its “deecologization”, that is to
mitigation of the standard bans established for the purpose of preservation and
rational use of medical natural resources. The bill reveals some “painful points”
connected with alleged cancellation of the existing classification of the Russian
resorts, change of management order and a legal regime of their separate zones
with special conditions of use, future “amnesty” of illegal structures in resorts. The
conclusion i1s drawn that such innovations will affect the quality negatively.
“Lobbist tendencies” in the course of change of the resort legislation for the
purpose of free realization of some business interests in construction and other
spheres are revealed. The legal model of an optimum ratio of such interests with
preservation of resorts as one of the major public benefits at the present stage is

stated.



Key words: resorts, legislation, lobbyism, bill.

YK 343.97
B.A. CyBopos
HEJIN U MECTO COBEPIIEHUSA AKTA MEXIAYHAPOJHOI'O
TEPPOPU3MA KAK ITPECTYIUVIEHUSA ITPOTUB MUPA U
BE30OITACHOCTHU YEJIOBEYECTBA

B cratbe paccMOTpeHBI BOIIPOCHI, CBA3aHHBIE ¢ IOHUMAHUEM LIEJIEN U MeCTa
COBEPLICHUS aKTa MEKIyHAPOJIHOIO TEPPOPU3MA — HOBOTO IPECTYIUIEHUS NPOTHB
MUpa U 0E€30MacHOCTH 4YEJIOBEYECTBA, BBEJCHHOIO B POCCHUNCKOE YTrOJOBHOE
3aKoHOAATENBLCTBO B 2016 1. Bonpoc 0 KpuMHUHAIA3aUHA aKTOB MEKIYHAPOIHOTO
TEPPOPU3MA SIBJISUICS OJJHUM U3 CaMbIX 00CYKJA€MbIX B JOKTPUHE HALIMOHAJIBLHOTO
U MEXIYHapOJIHOTo yrojoBHoro mnpaBa B Poccum um 3a pybexxkom. OpHako
nosisjieHne B YK P® HOpMBI 00 akTe MEXIYyHApOJIHOTO TEPpPOpH3Ma BHI3BAIO Y
MHOTHMX aBTOPOB CIIOPbI OTHOCHUTEJIBHO IIOHMMAHUSA IPU3HAKOB  3TOTO
IIPECTYIUIEHU, IIPEXKIE BCErO — €ro LeJIEU U MECTa COBEPIICHUS.

ABTOp (QOpMYyIMpYET OpUTMHAIBHOE TIIOHMMAaHHWE TaKUX LEJIed akKrTa
MEKIyHAapOJHOIO TEPPOpHU3Ma KAaK «HApPYyLIEHWE MHUPHOTO COCYLIECTBOBAHUE
rOCyJlapCcTB M HApPOJAOB» U «IIPUYMHEHUE Bpena uHTepecaM Poccuiickon
Oenepaunmny». Tak, moa MepBOMl M3 HA3BAHHBIX LENEH MPEII0XKEHO MOHUMATh
CTPEMJICHHME BUHOBHOI'O JIMIIA, COBEPILIMBIIETO AKT MEXKIYHAPOIHOIO TEPPOPU3MA,
K pe3yibTaTy B BHUJE JIO0OT0 YXYAIICHUS COCTOSHUS MEXIyHapOIHOTO Mupa
BIUIOTh 7O  TNPOBOLMPOBAHMSA  BOWHBI ~ MEXIYy TrocyAapcTBamMu  JHOO
HEMEXITYHAPOJIHOTO BOOPYXKEHHOTO KOH(MIWMKTa MEXIy Hapojgamu. Bropas
aNbTEpHATUBHAS LENb AaKTa MEXIYHApPOJHOTO TEPPOPU3MA MPEICTABISAET COOOM
CTpEeMJICHHE JIMIIa, COBEPIIUBIIETO TaHHOE MPECTyIUIeHHEe, HaHecTH ymepod Poccun
KaK CyOBEKTYy MEXIYHApOJHOIO IMpaBa, a TAaKKe *KU3HM, 3JI0POBbIO, CBOOOIE MU
HENIPUKOCHOBEHHOCTH TpaxkaaH Poccuiickont ®enepannu, NpeACTABISAIOMIMX €€
KaK TOCyJapCTBO JMOO BBIMOJHSIOMMX OQUIMaIbHble (QYHKIMK OT JIKIA

Poccuiickoit @enepannu. OCHOBHBIMU BHUJIAaMU Bpejla, HAHOCUMbIMH Poccumn kak



TOCYyAapCTBY U CyOBEKTY MEKIyHApOIHOTO MPaBa, B pe3yabTaTE COBEPIICHUS aKTa
MEXIYHAPOJHOTO  TEpPpOpH3Ma,  SBISAIOTCS  DKOHOMHYECKHH,  BOCHHBIH,
peIyTaluOHHBIN.

C yuyeTroM aBTOPCKOTO OMpEISICHUS TIelied aKTa MeXIyHapOIHOTO
TEppOpU3Ma, B CTAaThe OMNpPEAENiCHbl BO3MOXKHBIC BapHaHTHI 3aKOHOJATEIHHOTO
OTIPEJICIICHHS] MECTa COBEPIIICHUS ATOTO MPECTYIUICHHS.

B pesynbrare aBTOp MNPUXOAUT K BHIBOAY O TOM, YTO €CIH aKT
MEXKITYHApPOJIHOTO TEeppopU3Ma COBEPIIACTCS C IEJIbI0 HapylmIeHUs MHUPHOTO
COCYIIIECTBOBAHUS TOCYIapCTB M HAPOAOB, TO MECTO COBEPIICHHUS JTOTO
MPECTYIUICHUST HE WMEET IOPUAMYECKOro 3HadeHws. B cioydae, korma
TEPPOPUCTUYECKAsT aKIIMsI COBEPIIACTCS C IEJbI0 MPUYUHEHUS Bpeaa MHTEepecaM
Poccun, oHa MOXET pacIleHMBAaThCS B KAdeCTBE aKTa MEXIyHApOIHOTO
TEppopH3Ma TOJBKO B CIIy4ae €€ COBEpIICHHs BHE TMPEACIIOB POCCUUCKOMN
TEPPUTOPHH.

KiroueBble ci10Ba: akT MEXIYHApPOJHOTO TEPPOPU3MA, MPECTYTUICHUS
NpPOTUB MHpa M OE30MACHOCTH 4YeJIOBEUYECTBA, MOTHUB TNPECTYIUICHHUS, MECTO
COBEPIIICHUS MPECTYTUICHUS.

V.A. Suvorov
THE PURPOSES AND THE PLACE OF COMMITTING THE ACT
OF INTERNATIONAL TERRORISM AS A CRIME AGAINST PEACE
AND SECURITY OF MANKIND

The article deals with issues related to understanding the purposes and place
of committing the act of international terrorism, a new crime against the peace and
security of humankind introduced into Russian criminal legislation in 2016. The
question of criminalization of act of international terrorism was one of the most
discussed in the doctrine of national and international criminal law in Russia and
abroad. However, the introduction of the norm of an act of international terrorism
in the Russian Criminal Code prompted many authors to argue about the
understanding of the signs of this crime, primarily its purposes and place of its

committing.



The author formulates an original understanding of such purposes of the act
of international terrorism as ‘“violation of peaceful coexistence of states and
peoples” and “harming the interests of the Russian Federation”. Thus, under the
first of the above purposes, it is suggested to understand the aspiration of the guilty
person who committed the act of international terrorism to the result in the form of
any deterioration in the state of international peace, to the provocation of war
between states or non-international armed conflict between peoples. The second
alternative purpose of the act of international terrorism is the aspiration of the
person who committed this crime to damage Russia as a subject of international
law, as well as life, health, freedom or inviolability of citizens of the Russian
Federation, representing it as a state or performing official functions on behalf of
the Russian Federation. The main types of harm inflicted on Russia as a state and a
subject of international law in case of committing an act of international terrorism,
are the economic, military, and reputational ones.

Taking into account the author’s definition of the purposes of the act of
international terrorism, the article identifies possible options for the legislative
definition of the place of committing the crime.

As a result the author concludes that if the act of international terrorism is
committed with a view to violate the peaceful coexistence of states and peoples,
then the place of committing this crime has no legal significance. In the event that
a terrorist act is committed with the aim of harming Russia’s interests, it can be
regarded as an act of international terrorism only if it is committed outside the
Russian territory.

Key words: act of international terrorism, crimes against peace and security

of humankind, purpose of crime, place of committing a crime.

YK 342.55
M.M. Ta3ueBa
AHAJIN3 KOHCTUTYHOUOHHO-ITPABOBBIX OCHOB ITPABA
I'PAXKJIAH HA JOCTYII K HTHO®OPMAILIUU O AEATEJIBHOCTH



OPI'AHOB I'OCYJAPCTBEHHOM BJIACTU B COEJJUHEHHbBIX
HITATAX AMEPUKH
B coBpeMeHHOM Mupe 00JbII0€ 3HAaU€HHE UMEET MPaBOBasi BO3MOKHOCTD TS
HaceJIeHUs MoJy4yaTh MH(OpPMALUIO O AEITEIbHOCTH OPraHoOB rOCYJapCTBEHHOM
BJIACTHU. CooTBeTCTByIOIIIEE  3aKOHOJATENIbCTBO UMEeTCcsl  BO BCEX
JNEMOKPATHUECKUX CTpaHax mupa. VICXOIHbIE IOJNIOKEHHS O IpaBE 4YEJIOBEKa WU
rpakJaHdiHa Ha JOCTyn K uHbopMamuu O  JACSITEIbHOCTH  OPraHoB
rOCyJIapCTBEHHOW BJIACTH COJIEPXKATCSI B KOHCTUTYLHSIX CTPAaH MHpaA, JTUOO aKTax
KOHCTUTYIIMOHHOTO 3aKoHoAaTenbCTBa. B Coequnennsix [lltatax AMeprku, Kak B
rocy1apcTBE € C€aMOM CTapoll NUCAHHOM KOHCTUTYUMWA, WMEITCS CBOHU
YHUKAJIbHbIE OCOOEHHOCTH MIPABOBOTO PETYJIHUPOBAHUS JIOCTYNAa TpaxaaH K
MH(pOpPMALUKU O IEATEIbHOCTH IMyOJIMYHON afMUHUCTpauuu. HecMoTpst HICXOAHYIO
NPABOBYI0 HOPMY KOHCTUTYIIMM O CBOOOJIE CJIOBa, paccMaTpuBaTh IpaBa Ha
noctyn k uHpopmauuu B CIIIA HeoOXoaumMo B TECHOW CBsI3W C MpPaBOM Ha
oOpalieHue ¢ TEeTUIUSAMH K OpraHaM TOCYJapCTBEHHOM BIIACTH. ITO
[OJITBEPKAACTCS aHAJIN30M JEHUCTBYIOLIETO KOHCTUTYLIMOHHOI'O
3aKOHOAATENBCTBA, HOPMBI KOTOPOTO HAIlPaBJIEHbl HA YCTAHOBJIEHUE U
rapaHTUPOBAHUE, & TAKXKE CO3JaHUE MEXaHW3Ma pean3ali MpaBa Ha JAOCTYH K
uHpopMaMu O JEATEIbHOCTH OPraHoOB rocyJapcTBeHHOUM Biactu. Hacenenue
CIIA wumeeT MMUPOKUE BO3MOXKHOCTU TpeOOBaTh TMOJNYYEHHUS U TOJYyYaTh
uHGOpPMAIIMIO OT OpraHoB BiacTu. [lpu 3TOM, Kak U B JPYrux rocyJaapcrBax, B
CIIIA cymecTByeT 3aKOHOJATENIbHO YCTAHOBJICHHBIM NEPEYEHb OCHOBAHMM, IIO
KOTOPBIM 3asIBUTEIISIM MOKET OBITh OTKA3aHO B MPEIOCTABICHUU HH(POPMAIIH.
KimioueBsble cioBa: CIIIA, npaBUTENbCTBO B COJTHEYHOM CBETE, MH(OpMaIus,
mpaBa M CBOOOJIbI, TPaBO Ha JOCTyN K HH(pOpMalnuu, MHPOpMAIIMOHHBIE MpaBa,
MpaBo Ha MHPOPMAIIHIO B 3apyOEKHBIX CTpaHAaX.
M.M. Tazieva
ANALYSIS OF CONSTITUTIONAL AND LEGAL FOUNDATIONS
OF THE RIGHT OF CITIZENS TO ACCESS THE INFORMATION ON



THE ACTIVITIES OF PUBLIC AUTHORITIES IN THE UNITED STATES
OF AMERICA

Nowadays the legal opportunity for the public to receive information on the
activities of public authorities is of great importance. Appropriate legislation exists
in all democratic countries of the world. The initial provisions on the human and
citizen’s right to access information on the activities of public authorities are
contained in the constitutions of the countries of the world, or acts of constitutional
legislation. In the United States of America, as in the state with the oldest written
constitutions, there are unique features of the legal regulation of citizens’ access to
information on the activities of the public administration. Despite the basic legal
norm of the constitution on freedom of speech, it is necessary to consider the rights
to get access to information in the US in close connection with the right to petition
government authorities. This is confirmed by the analysis of the current
constitutional legislation, the norms of which are aimed at establishing and
guaranteeing, as well as creating the mechanism for exercising the right to access
information on the activities of public authorities. The US population has many
opportunities to demand and receive information from authorities. At the same
time, as in other states, the US has a legally established a list of grounds on which
applicants may be denied information.

Key words: the USA, government in the sunlight, information, rights and
freedoms, right to access to information, information rights, right to information in

foreign countries.

PUJIOJIOI'MYECKHUE HAYKHA
YK 811.161.1

T.b. besieBuoBa
KOI'HUTUBHASA 300MOP®HAA META®OPA B PYCCKOM
JIMTEPATYPHOM A3BIKE (HA IPUMEPE DQOHTOMOHUMUMOB B
IHO23UN)



CraThs MOCBSILIEHA HCCIECIOBAHUIO KOTHUTUBHOW 300MOp(HOIN MeTadopbl
Ha NpHUMepe HOMMHAIMI HACEKOMBIX. B 4acTHOCTH, MpEeANpPUHUMAETCS IOIBITKA
KJIacCU(PHUKAIMU CYIIECTBYIOIIUX B SI3bIKE MOJIENe MeTadhOpUUYECcKOro rnepeHoca, B
KOTOPOM y4acTBYET KOHUENT-pePepeHT «0adbouka.

HuTepec k MeTadope BO3HUKAET €Ille B AaHTUYHOCTH, OJHAKO B XX B. OHa
CTAHOBHUTCSI  CAMOCTOSITEJIbHBIM  OOBEKTOM  MCCIIEIOBAaHUS B  PA3IMUYHBIX
I'YMAaHUTApHbIX Haykax. OCHOBHBIMM 33Ja4aMH, pEUIa€MbIMH Ha MPOTSHKEHUH
MHOTHUX JIET B pamkax ¢uiaocoduu, TCUXOJIOTUM W JIMHTBUCTHKH, OBLIO
ONpEJEIICHUE CYIIHOCTH METaopbl, €€ S3bIKOBBIX BO3MOYKHOCTEH M T'PAHMIL
MCIIOJIb30BaHUs, PAaBUII MIEpPexoia OT MPsIMOTO 3HaUYeHUsl K MeTadhopuyecKkomy, a
TaKXKe OTJeleHHEe MeTa(hOpUUYECKUX BBIPAKEHU OT HemMeTahOpHUUYECKHX, 4YTO, B
CBOIO OuYepeflb, MOPOJMIIO J1BA MOAX0AA K JaHHOMY (PEHOMEHY: CEMaHTHYECKUI U
IParMaTHYeCKHi.

CornmacHo ceMaHTHYECKOMY B3rJsiy Metadopa o0nanaer JIBOWHBIM
3HayeHHeM: OyKBaJlbHOE 3HAUYCHME, BBITEKAIOIIEE U3 CYMMBbI JIEKCHUYECKUX
3HAYEHUH €€ COCTABJISIOIINX, SIBISIETCA JIOKHBIM, a MeTaOpUUECKOE — UCTUHHBIM.
[Iparmatrueckuil B3rjsj aKLEHTHUPYET BHUMAHHE HA JIOCTHIKEHUU TOBOPSLIUM
OTIpEICTICHHON PEaKIMK CIYLIAIOIIero, KOTopas HE MOXKET ObITh BBIBEJCHA W3
3HaueHus ynorpednsiemoit um metadopsl. Takum oO6pa3zom, MeTadopa OTKPHIBAET
OIpPEJICTICHHbIE CBOMCTBA M XapaKTEPUCTUKHU BEIEH, OCHOBAHHBIE HA CXOJCTBE C
APYTHMHU BeLIaMH, KOTOpPbIE HE SIBJSIOTCS 4acThIO METa(OpUUECKOTO 3HAYEHHUS, a
BO3HUKAIOT TOJILKO B TPOLIECCE MCIIOJIB30BAHUS B OINPEACIICHHBIX KOHTEKCTax U
CUTYaLMSIX.

['maBHO#M mpoOemMoil MeTadopusalim, MoJHUMAEMON KOTHUTUBHON HAYKOM,
ABJIIETCS IPOOJIEeMa COOTHOLLEHUS 3HaUeHHsI U cMbiciia. KorautuBHas metadopa —
3TO OJHA M3 CTOPOH MBICIUTEIBHON JAEATEeIbHOCTH ueioBeka. Ee QyHKums
COCTOMT B MHPOMOJEIUPOBAHUM, KOHUENTyaIM3alUuu JIeWCTBUTEIbHOCTH.
KornutuBHas Mmojienb fA3bIKa OTBOAUT MeTapope LEHTPaJIbHOE MECTO Kak
OCHOBHOMY NPHMHIMILY CTPYKTYpHUpPOBAaHUS 3HAHMS, KOTOPBIM 3aKIIOYacTCs B

onuvcaHu OAHOU cdeprl (daile aOCTpakTHOW) B TepMHHAX JApyroM. boiee Toro,



A3BIKOBAsl CHCTEMA IPEJICTABIIAET COOOM CETh 3HAUEHMI, CBA3aHHBIX MEXKIY COO0M
OTHOILIEHUSIMU MeTa(opHuecKkoro mepeHoca. YToObl Takoil MEPEHOC COCTOSICH,
HEO0OXOJAMMO HaJIM4he OCHOBaHUM MeTadopbl — OOILEro NMpU3HAKA AOHOPCKON U
PELMIMEHTHON 30H, KOppemsaTa u pedepeHTa, X0Ts BO3MOKXHOCTH YeJI0BEUECKOTO
BOOOpaXeHUS B TUIAHE YCTAHOBJICHHUS COOTBETCTBUI O€3rpaHUYHBI.

AKTyanbHOCTH ~ pabOTBI  CBS3aHA C  aHAIM30M  MeTadOpUUYECKOTO
MOJICTMPOBAHUSI KaK YHHUBEPCATbHOM KaTEropud B paMKax KOTHHUTHBHOM
JUHTBUCTUKU, KOTOpas OTPAKaeT MEXaHU3Mbl YEIOBEYECKOTO MBIILICHUS.
W3ydenne nuamazoHa Meradopu3aluy B HACTOSIIEH padoTe OCYIIECTBISIETCS Ha
MaTepHuaie MOATHIECKUX TEKCTOB PYCCKOM JIUTEPATYPHI.

KiroueBble ¢Ji0Ba: KOTHUTHBHASI MeTadopa, KOHIENT, KOPPEIAT, peEepeHT,
¢bpeim.

T.B. Belevtsova
COGNITIVE ZOOMORPHIC METAPHOR IN RUSSIAN LI-
TERARY LANGUAGE (BY THE EXAMPLE OF ENTOMONIMES IN
POETRY)

The article studies the cognitive zoomorphic metaphor by a number of insect
nominations. In particular, an attempt is made to classify models of metaphorical
transfer existing in the language, in which the concept-referent “butterfly”
participates.

The interest in the metaphor dates back as far as antiquity, but in the XX
century, it becomes an independent object of study in various humanities sciences.
The main tasks solved over many years in the framework of philosophy,
psychology and linguistics were the definition of the essence of the metaphor, its
linguistic possibilities and boundaries of use, the rules for the transition from direct
meaning to the metaphorical one, and the differentiation of metaphorical
expressions from nonmetaphorical ones, in turn, gave birth to two approaches to
this phenomenon: the semantic and the pragmatic ones.

According to the semantic view, the metaphor has a double meaning: the

literal meaning, which follows from the sum of lexical meanings of its



components, is false, and the metaphorical is true. The pragmatic view focuses on
the speaker’s achievement of a certain reaction of the hearer, which cannot be
deduced from the meaning of the metaphor s/he uses. Thus, the metaphor reveals
certain properties and characteristics of things based on similarities to other things
that are not part of the metaphorical meaning, but arise only in the process of using
it in certain contexts and situations.

The main problem of metaphorization raised by cognitive science is the
problem meaning and sense correlation. Cognitive metaphor is one of the aspects
of human thought activity. Its function consists in the world-modeling,
conceptualization of reality. The cognitive model of language assigns a central
place to metaphor as the basic principle of structuring knowledge, which consists
in describing one sphere (often abstract) in terms of the other. Moreover, the
language system is a network of values that are related to each other by
metaphorical transfer relationships. For such a transfer to take place, it is necessary
to have the foundations of a metaphor — a common sign of the donor and recipient
zones, the correlate and the referent, although the possibilities of human
imagination in terms of establishing correspondences are unlimited.

The relevance of the work is connected with the analysis of metaphorical
modeling as a universal category within the framework of cognitive linguistics,
which reflects the mechanisms of human thinking. The study of the range of
metaphorization in this work is carried out on the basis of poetic texts of Russian
literature.

Key words: cognitive metaphor, concept, correlate, referent, frame.

VJIK 81-2
JI.P. BapranoBa
INEPEBOJTYECKAS CIEIIU®HUKA POMAHA PUYAPIA PYCCO
«OMIOAUEP ®OJJIC»
I[aHHaSI CTaTbsd pacCMaTpuBacT KaHPOBO-CTUJICBBIC 0COOEHHOCTH

COBPEMCHHOI'0O aMCPHUKAaHCKOIro poMaHa, 0COOEHHOCTBIO KOTOpPOIro ABJISICTCA



aBTOPCKOE,  HETHUIUYHOE  JJI  XYIJOKECTBEHHOTO  TEKCTa  OIKCAHHE
JCHUCTBUTEIHHOCTH, CO CBOCOOpAa3HBIM MAHWITYJISTUBHBIM BO3JCHCTBHEM Ha
YUTATEIsA, YTO TIOJATBEPXKAACT WHTEIUICKTYaJbHOCTh TPEICTAaBICHHOTO >KaHpa.
JlaHHas XapaKTepruCTHUKa HAIJIa CBOC OTPAKCHHE B JMCKYCCHSX TJIABHBIX T€POECB,
KOTOpBIE MO3BOJIIIOT UM TOHSTH CMBICI U3HH, CIENaTh BHIOOpP, 00pecTu Bepy,
YyMETh  TPOTHUBOIIOCTAaBUTh  WJUIIO3UIO W PeabHOCTh. | pamMMaTHYeCKOM
XapaKTEePUCTUKON MaTepuaia UCCIEAOBAHMS SBISICTCS] UCTIOIh30BaHUE TTPOCTHIX U
pacnpocTpaHeHHBIX mpemoxkenuit. [Iparmatudeckass O0COOEHHOCTh  TEKCTa
3aKJTF0YaeTCs] B HEOOXOMMMOCTH BBIJICTICHUST KBaHTa WHGOPMAINK, TOHUMAHUS H
ocmbicneHus ero. [lepeBos Xya0KeCTBEHHOTO MMPON3BEICHUS TPEOYET COXPaHCHHUS
ACTETUYECKOTO M IParMaTHYecKoro BO3JICHCTBHS HAa YHTATENs, YTO B CBOIO
ouepenb, TMPUBOIUT K TMPUMCHCHHIO TIEPEBOMUYECKHX TpaHChOpMamnuii Ha
pPa3TUYHBIX YPOBHAX S3bIKA. Takke HEOOXOIUMO YUYUTHIBaTh (DOHOBBIC 3HAHUS
NPEJICTaBUTENICH  Pa3IMYHBIX JIMHTBOKYJIBTYP, YTO MOXET TIPHBECTH K
HEaJICKBaTHOMY BOCIIPHUSATHIO UCXOTHOTO cooOmieHus. CBepx3amaueld mepeBoja
JAHHOTO TEKCTa SBIISIETCS COXpaHEHUE SMOIMOHAIBHOW HANPSXKEHHOCTH B
OTHONICHUSX TJIABHBIX TEPOEB, KOTOPHIC MPEACTABICHBI PA3TUIHBIMH CPEICTBAMHU
XYI0’)KECTBEHHOU BBIPA3UTEILHOCTH. DaKTOp MepeBOAYNKa UTPAET OCOOYIO POJIb B
CBSI3U C IBOMCTBEHHOM ITO3ULMEN ITOCIECIHETO, 4 UMEHHO — PELMIIMEHT OPUTHHAJIA
Y UCTOYHUK TEepEBO/IA.

KiaroueBble cJjioBa: omnucaHue JCHCTBUTENBHOCTH, IparMaTuuecKkoe
OTHONIICHUE, MAHMITYJSTUBHOE  BO3JCHCTBHE, CpPEJICTBA  XYJI0KCCTBEHHOM
BBIPA3UTEIHLHOCTH, TIEPEBOI.

L.R. Vartanova
TRANSLATION FEATURES OF RICHARD RUSSO’S NOVEL
“EMPIRE FALLS”

The article is devoted to genre and style features analyses of the modern
American novel, which peculiarity is based on the author’s, not typical for fiction
description of the reality, with the unique manipulative influence on the reader that

proves the intellectual originality of the given text. This characteristic feature is



reflected in the main character speeches, which make them realize the life purpose,
make a choice, gain faith and be ready to contradict the illusion and the reality.
Grammar peculiarity of the text is the usage if simple and expanded sentences. The
necessity to distinguish the information bit, to understand and comprehend it, is the
main pragmatic feature of the text. Translation of the fiction requires preservation
of esthetic and pragmatic influence on the reader and preconditions the use of
translation transformations at different levels. Besides, it is important to consider
the basic knowledge of the representatives of different linguocultures, which may
lead to an inadequate comprehension of the original text. The grand purpose of the
text translation is to preserve the emotional tense of the main character’s relations,
which is presented with the help of different means of artistic emphasis. Translator
factor plays the key role due to the twofold position of the latter, namely the
recipient of the original text and the source of the translation.

Key words: reality description, pragmatic evaluation, manipulative

influence, means of artistic expression, translation.

YK 10.02.19
N.B. KapraBueBa
IIMMNYECKUE BKIIIOYEHUS B A3BIKE IPAMATYPI'HYECKOI'O
TEKCTA b. BPEXTA
B cratbe aBTOp OOpamaercss K apamaryprudeckoMmy auckypcy XX B., a
UMeHHO K Jpamatypruu b. bpexra. [1og HuM B paboTe MOHMMAETCS COBOKYITHOCTb
TEKCTOB, B KOTOPBIX OIKMCAaHA CUCTEMA APAMaTypruyecKux IPUEMOB U IIPUHIIUIIOB
TE€aTpaJbHOM WIPBHI, U HEINOCPEACTBEHHO TEKCTOB «AIUYECKUX» JApaM. Takoe
MOHMMaHuE OOYCIIOBJIEHO AHAJIM30M TEKCTa CKBO3b MPU3MY ayTOIECKPHUIILUHU,
KOTOpast  fABJISICTCS OCHOBHBIM  HAIpaBJICHUEM B  paMKaX KOTHUTUBHO-
JUCKYPCUBHOM ITapaJIurMbl 3HAHUH.
ABTOp Z1€J1aeT NPEAIOI0KEHUE O TOM, YTO TEKCTY «IMUYECKOW» IpaMbl, KaK
U XYJIOXXECTBEHHOMY TEKCTY, CBOMCTBEHHO HAJIMYME HUHTEPTEKCTYAJIBHOU CBA3H,

KOTOpasa BbIpaXCHa B q)OpMC OHUTHUPOBAHUA CJIOB PA3JIMYHBIX dABTOPOB, a TAKXKC B



(dopme aBTOPCKUX BKJIOYEHUH. K TakuM »leMEHTaM OH OTHOCUT «30HTH» U
peunTaTuBbl. KpoMe TOro, B CTaThe MyTEM CPABHUTEIBHOTO aHAJIN3A BBIICISAIOTCS
OCHOBHBIE OTJINYNTEIIbHBIC YEPTHI PEUYNTATHUBA U «30HTA.

«30oHr» b. bpexTa xapakTepusyercst Kak pa3HOBUIHOCTb «TEKCTA B TEKCTE» C
0CcO00H CMHTAKCUYECKON CTPYKTYpPOH, TUITUIHOM ISl TUPUUECKUX MTPOU3BEICHUM.
B pamkax paHHOro BOIpOCa aBTOpP AHAIM3UPYET HUX CEMAHTHYECKYIO U
CTPYKTYPHYIO THIIOJIOTHIO. birarogapst CTpyKTypHOMY aHaiau3y BBIACIAIOTCA TaKHUE
BU/JIBI «30HI'OBY», KAK MOHOJIOT, JUAJIOT U XOp.

AHaIM3UPys CONEPKAHUE «30HTOB»-MOHOJIOTOB, aBTOP IPEANOJIATAET, YTO
pedb, HAXOIAIIAsACS B PEYEBEACHUU OJHOIO JEHCTBYIOLIErO JHUIA, MPEACTABISAET
co00l MOHOJIOTHYECKHI pacckas, pacCKphIBAIOIIUN OCHOBHBIE TEMbl U MPOOJIEMBI
nmpou3BeAcHUs. B «30Hrax»-muanorax TIpOCIEKHUBAETCS Ta K€  camas
HAIPaBJICHHOCTh, HO PEIUIMKU MPEACTABISIOT CO00M HE TpaJuLIMOHHBIN
BONIPOC/OTBET, a HANOMHUHAIOT COOOM MOCIEeAOBATENbHBIA paccka3 eauHOU
TEMAaTUKH HECKOJIBKUX JEUCTBYIOIIMX JHI. «30HI»-XOpP XapaKTEPU3yeTCs Kak
«KOJUIEKTUBHBIM» MOHOJIOI, IIOCKOJIBKY OH HaxOJWUTCS OJHOBPEMEHHO B
pEUYEeBEACHUN HECKOJIBKUX JIMI, HO B TO K€ caMO€ BpeMsi He TpeOyeT OTBETHOM
peaKkInM OT COOECETHUKA.

PeunraTuBel B TekcTe apaMbl b. bpexta B IpOTHBONOIIOKHOCTD «30HIaM» HE
MOJYMHAIOTCS 3aKOHaM Mo33uu. [l HUX XapakTepHbl mpo3anyeckas (opma
BBIPQYKCHUS U OTCYTCTBHUE 3aryiaBus. X putMuuecknii puCyHOK XapaKTepU3yeTcCs
aCMMMETPHEHN, a ”THTOHAIMOHHASI CXEMA UMEET CXOJICTBO C €CTECTBEHHOW PEYBIO.

[To cemaHTuKe aBTOp BBIAEISET 3JEMEHTH B (GopMe AUTAKTUYECKOTO
HACTAaBJICHUS U PE3IOMUPOBAHUS UHPOPMALUH.

B nrore aBTOp NpUXOIUT K BBIBOJY, YTO TEKCT «IMUYECKOTO TE€ATPA» UMEET
MHOTO OOIIMX YepT C MOBECTBOBATEIbHBIMHU >KaHpPaMH, YTO JENaeT ero oco0o
MHTEPECHBIM U AKTYaJIbHBIM JJIsI COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUYECKON HAYKH.

KiiroueBble €j10Ba: TEKCT B TEKCTE, WHTEPTEKCTYAJIbHBIE CBSI3H, 3OHT,
PEUUTATUB, DSMUYECKUU DIIEMEHT, SIHMYECKOE BKIIOUCHUE, WHTEPTEKCTyallbHasl

CBs3b.



I.V. Kartavtseva
EPIC INCLUSIONS IN THE LANGUAGE OF B. BRECHT’S
DRAMATIC TEXT

In the article the author turns to the dramatic discourse of the XX century,
namely to the drama of B. Brecht. The author views it as a set of texts in which a
system of dramaturgic techniques and principles of theatrical play is described, and
directly the texts of “epic” dramas. This understanding is due to the analysis of the
text through the prism of autodescription, which is the main direction within the
cognitive-discursive paradigm of knowledge.

The author assumes that the text of “epic” drama, as well as the artistic text,
is characterized by the presence of an intertextual connection, which i1s expressed
in the form of quoting the words of various authors, as well as in the form of
author’s inclusions. Such elements in B. Brecht’s dramas are the “songs” and
recitatives. In addition, the article distinguishes the main distinctive features of a
recitative and a “song” by means of comparative analysis.

B. Brecht’s “song” is characterized as a kind of “text in the text” with a
special syntactic structure typical of lyrical works. Within the framework of this
issue, the author analyzes their semantic and structural typology. Thanks to the
structural analysis, these types of “songs” are distinguished. These are a
monologue, a dialogue and a chorus.

Analyzing the content of such monologues, the author assumes that the
speech, which refers to one actor, is a monologic story that reveals the main
themes and problems of the work. The “songs”-dialogs follow the same direction,
but the replicas are not a traditional question / answer, but they remind us of a
consistent story on a single theme of several acrors. “Song”-chorus is characterized
as a “collective” monologue, because it is simultaneously in the speech of several
persons, but at the same time does not require a response from the interlocutor.

The recitative in the drama text by B. Brecht as opposed to the “songs” does

not follow the laws of poetry. They are characterized by a prosaic form of



expression and the absence of a title. Their rhythmic pattern is characterized by
asymmetry, and the intonation scheme is similar to natural speech.

In semantics, the author singles out the elements in the form of didactic
instruction and summary information. As a result, the author concludes that the
text of the “epic theater” reveals many similarities to the narrative genres, which
makes it particularly interesting and relevant for modern linguistic science.

Key words: text in the text, intertextual links, song, recitative, epic element,

epic inclusion, intertextual connection.
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A. Ty6ouu
CPABHUTEJIbHBINA AHAJIN3 AKTYAJIN3AILIMU T'JIATOJIBHBIX
3HAYEHHWH B ITIEPEBOJAX PYCCKHMX M BEHTEPCKHUX HOBOCTHBIX
T'A3ETHBIX CTATEHA

Hacrosimast paGota craBUT mepen coOoil Ieb — MPOAaHATU3UPOBATH
obwecmeeHHoO-uHpopmamuenvie  mMeKCmbl, TOYHEE BBIIIOJIHUTh CpPaBHEHHE
aKTyalu3allud TJIArOJIbHBIX 3HAYEHUW B HOBOCTHBIX Ta3€THBIX CTaThsX
(mapaJuienbHbIE TEKCThl) BEHIEPCKOIO M PYCCKOTO S3bIKOB. ABTOpP BBISBIISIET
KOHTEKCTyaJIbHO 00yCIIOBJIEHHBIE 3HAYCHUS HEKOTOPBIX IJ1aroJios,
(ynmotpebnsieMbIX B MapauieNIbHBIX  TEKCTaxX), (PYHKIMOHUPOBAHHE U
aKTyaJIM3alMi0 3HAYeHU MHOTO3HAYHOIO IJIarojia. DMIUPUYECKUM MaTepuajoM
UCCJICJIOBAHUS TIOCITYKUJIU BEHI'€PCKHUE U PYCCKHE Ta3eThl, )KYpHaAJIbl, HOBOCTHBIC
MHTEpHET-MoOpTanbl. B aHanmm3e HOBOCTM PYCCKUX M TakKe€ BEHIEPCKHUX
MCTOYHUKOB TE€PEBEJICHbI ABTOPOM W TPEJCTABISAIOT COOOW HKBUBAJICHTHBIE U

aJICKBaTHBIE TEKCTHI — MIEPEAAIOIIME HOBOCTU OJJMHAKOBOTO COACPKAHMUS.
AKTyaJlbHOCTh PabOThl COCTOUT B TOM, 4YTO IYTEM COIMNOCTABUTEIHHOTO
aHaju3a BBISBICHBl Pa3IMUUS MEXKIY NEPEBOAYECKUMH PEIICHUSIMH (KaXKIbIi
MepeBo/i CYyObEKTUBEH B 3TOM CMBICJIE), KaK MPEOJI0JIEBAIOTCSI TUTIOBBIE TPYIHOCTHU
NEPEeBOJia CBSI3aHHBIE CO CHEHU(PUKON BEHI€PCKOTO U PYCCKOTO S3BIKOB, TAKKE

BBIABIIAIOTCA PaCXOXICHUSA Ha (1)OH€ KOHTCKCTYaJIbHOI'O 3HAYCHM. Ot q)aKTOpBI



BO MHOTOM BJIUSIIOT M HA BOCTIPUATHE W UHTEPIPETAINIO OJTHON U TOU K€ HOBOCTH,
MEepPEeTaHHON Ha Pa3HBIX S3bIKaX M OOHAPYKUBAIOTCS KOHKPETHBIC PACXOKICHHS B
(dhokycax MpoaylLIeHTa U PEeIUITUEHTA.

KiaoueBble cjioBa: mTyOTUITMCTHYCCKUNA CTHUIIb, HOBOCTH B Ta3eTHBIX
CTaThsIX, COTIOCTABUTENBHBIA aHaIN3, TIpaMMaTHKa PYCCKOTO W BEHTEPCKOTO

SA3BbIKOB, TPYAHOCTHU IIEPEBOAA

A.Tuboly
COMPARATIVE ANALYSIS OF THE ACTUALIZATION OF

VERBAL VALUES IN TRANSLATION OF THE RUSSIAN AND
HUNGARIAN NEWSPAPERS

The article describes what kind of linguistic differences appear during the
analysis of Hungarian and Russian newspaper articles, performs a comparative
analysis of actualization of the verbal meanings in news articles (parallel texts).

This work aims to identify the contextually determined meanings and
functioning of russian and hungarian verbs, also presents the differences between
the grammar systems of the two mentioned languages.

The empiric basis of the work are Hungarian and Russian newspapers,
magazines and various Internet portals transmitting the news of the world. In the
analysis of the news of Russian and also Hungarian sources translated by author
and are considered as equivalent and adequate Newspaper texts — representing
news of the same content in both languages.

The relevance of this work is that using a comparative analysis as a method,
it is possible to identify the differences between translation solutions and strategies
(each translation is subjective in this aspect), how the typical translation difficulties
associated with the specific meanings of the Hungarian and Russian languages.
These factors in many ways affect the perception and interpretation of the same
news, transmitted in different languages, and there are specific differences between
the focuses of producer and receptor as well.

Key words: journalistic style, news reporting, comparative analysis, Russian

and Hungarian grammar systems, translation difficulties.
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10.10. KibiynukoB
M.E. KoJsiecunkoBa
«CJAJIKASI HIECHS OTYHU3HBI...»: O HOBOM KHUTE 11O
KABKA3OBEJAEHHUIO
Penensus nHa monorpaguro: dynapes I.C., Aynapes C.JI. CeBepnblii KaBka3
rja3amMm IMpeacTaBUTeled POCCHIICKOro o001ecTBA MeEePBOH IOJOBHHBI -

cepeaunbl XIX B. ApmaBup; CraBponousb: Ju3aiin cryaus b, 2017. — 402 c.

Yu.Yu. Klychnikov
M.E. Kolesnikova
“SWEET SONG OF RUSSIA”: ABOUT THE NEW BOOK ON CAUCASUS
STUDIES
Review: Dudarev D.S., Dudarev S.L. The North Caucasus in the eyes of
representatives of the Russian society of the first half - middle of the XIX
century. Armavir, Stavropol: Dizajn studiya B, 2017. — 402 p.
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